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V Babilonu svobode. 
Pik Vladimir Levstik. 

1, 

Na pot i . P r i h o d v P a r i z . P r v i v t i s k i . U m e t n i š k e r a z s t a v e . 

esniki, umetniki, literatje in podobni idealneži 

navadno hrepene po so Stične m j u g u , po 

sinjem morju, zlatih citron ah, temnem lo-

vor] u in laških signorinah, b o g m e , potem-

takem moja malenkost naposled še ni po-

polnoma izgubl jena za vso n e p o p i s n o prelest 

in z a vse vrline f i l istejskega ž iv l jenja, kajti 

že izza p r a z g o d o v i n s k e dobe moje pameti me domovina Rafaela, 

Michelangela , Macchiavela in Eretinca nikdar ni mikala tako, kakor 

sem hrepenel od nekdaj , da bi zag leda l n e k o č ponosno stolico vsega 

pro sveti j e n e g a sveta na bregovih Seine, tisti Paris, o katerem jc dejal 

že kralj Franc I,: Paris, ce u'est pas une ville, e'est tin m o n d e ! " 

Pariz ni mesto, temveč svet. 

V l e k l o ine je tja, kjer so kralj za kraljem, vlada za v l a d o in 

darovatel j za darovatel jem nakopičil i n a j d r a g o c e n e j š a dela umetnosti 

vseh d o b v tako o g r o m n i h muzej ih in galeri jah, da jih zemlja nima 

bogatejš ih, tja, kjer vsak korak navdaja popotnika г novimi spomini 

na d o b e , neizbrisne kakor v z g o d o v i n i mirnega razvoja človeštva 

tako v tisti, ki se piše z o g n j e m in m e č e m ; gnalo me je slednjič 

in v prvi vrsti na tla, ki jiii je revoluci ja za revoluci jo navdahnila 

z divje vel ičastno romantiko in nevenl j ivo poezi jo slavnih tradicij, 

K a k o pa s e m dospel do lega cilja, to popišem iaglje od svojega 

h r e p e n e n j a : začutil sem v žepu sedemdeset goldinar jev in obšla me 

je t rmoglava iiksna ideja, da jih naj lepše obrnem za vozni listek 

do Pariza. Z g o d i l o se je. S e d e m d e s e t g o l d i n a r j e v ! Me vem, če po 

navadnih človeških pojmih ni grdo ali celo smešno, da izdam ta-

kratni statusquo svoje b l a g a j n e ; toda zagrizeno sem prepričan, da 

s m e m kot s lovenski literat poudarjati toliko premoženje s p o n o s o m , 

če že ne z opravičenim n a p u h o m in z utemel jeno o š a b n o s t j o . 

Ni mi treba omeniti, da je bi! prijatelj Tratnik edini, s katerim 

sva si segla v roko na l jubl janskem kolodvoru. Opisoval ne b o m 
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ur, ki sem jih preživel na Dunaju, kjer sem slišal iz ust Otona 
Zupančiča zadnjikrat — in prav lahko, da v resnici zadnjikrat — 
slovensko govorico. Napetost, s katero sem se bližal obljubljeni 
deželi, jo naraščala od kilometra do kilometra in brisala vtisk za 
vtiskom. V Mona ko ve m sem se seznanil z dvema odličnima pred-
stavileljema nemške kulture, z nemškim pivom in nemškim tobakom; 
in priznati moram, da sta mi vrlo imponirala in zatrla v meni naj-
posledtijejši ostanek patriotizma. 

Na vseh progah me je presenečalo to, da nikdar ti I zmanjkalo 
sopotnikov Rusov: ko je izginil f i fut s slokim nosom, zavit v pre-
občutno meglo fizičnih nevrlin, je vstopilo par delavcev, odhajajočih 
za kruhom na vse konce in kraje s vela, in za njimi družba dijakov 
in dijakinj, bližajočih se raznim inozemskim vseučiliškim stolicam 
med neumornimi debatami. V brzovlaku h Monako vega v Linden, 
kjer se j c po leg mene navzlic mojemu demonstrativnemu zehati ju 
brezobzirno golobčkala priletnomlada zakonska dvojica, sem slišal 
iz sosednjega oddelka že od kraja dva ženska glaska in debel bas, 
ki so v blagoglasni ruščini razpravljali to in ono iz dijaškega življenja 
in žalostnih razmer na Ruskem. Ker mi jc dolgočasni parček zapiral 
razgled skozi okno, sem stopil v kuloar, da se nagledam pokrajine. 
V tistem hipu pa se po nerazložljivem ukrepu usode od pro tudi 
sosednja vrata, vse se kakor nalašč močno zamaja in mična slovanska 
sestrica še tli bila dobro zaprla kljuke, ko se opoteče naravnost v 
moje naročje. Nehote se mi je posrečilo, da so moja usta bliskoma 
siorila to, česar ne smejo izdati , . , Sunkoma se mi jc izvila so-
sedinja; nemara v prvi osuplosti ni vedela, v katerem jeziku naj 
me ošteje. Prehitel sem jo s tem, da sem z vso m o g o č o dvorlji-
vostjo pogrel par nerodnih poklonov in se kar najpredrzneje opra-
vičil v njeni materinščini. Predstavil sem se ji in brez prevelike 
težave zanetil pogovorček, kajti njenega ogorčenja, ki se ji je tako 
dobro podalo, je bilo v mojo žalost le prenaglo konec, kakor hitro 
sem izpregovoril prve ruske besede. 

Med tem so se odprla vraia in črnolasa, suha moška glava jc 
radovedno pogledala za tovarišico. 

„Zcmljak našolsja, Pavel Ivanovič!4 me jc priporočila ljubez-
niva Vera Feodorovna; trenotek kasneje sem bil njih tovariš. 

Pavel Ivanovič je bil strahovito dolg in suli, v obraz pa zelo 
podoben Gorkemu. P o l e g temnolase Vere Feödorovne sem bil pred-
stavljen še blondinkt Ani Fominišni, ki se je odlikovala z nenavadno 
obilno zunanjostjo. Vsi trije so se peljali v Švico študirat. Naš raz-

d ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Levstik, Vladimir. V Babilonu svobode. 1907, Ljubljanski zvon 

V l a t i m i i r L e v s t i k : V B a b i l o n u s v o b o d e . 

govor se je kmalu obrnil na resne stvari; vprašal sem Pavla b a -
li oviča, kako je z revolucijo v domovini. 

„Da, iarn teper streljajut naševo brata!" Moj sopotnik je zaklel 
in mi začel razvijati čin za činom pretresljivo dramo boja med tira-
nido in dramečim se narodom z mirnim in resnim, tuititam celo 
nekoliko sardonskim glasom, brez vsakršnega lepotičja in retorike. 
Ni mu zadrhtela beseda, ko je pripovedoval o tovariših, o svojem 
lastnem brani, ki je padel ob njegovi strani na moskovskih barikadah, 
niti takrat ne, ko je povedal, da je bila njegova zaročenka pred 
vojnim sodiščem obsojena na smrt in ustreljena. Majhen sem se 
zazdcl pred njim, ki mu je vzel zatiralec vse, kar jc imel, in čutil 
sem, zakaj takšni borilci za svobodo ne poznajo pardona. Naposled 
je odprl telovnik in pokazal majhno rdečo jamico na desni strani prsi, 

иКје ste to dobil i?" 
„V Moskvje, 4 se je glasil odgovor . In tistikrat se mi jc skromni 

Pavel Ivatiovič zazdcl ponosen, 
„Lepše jc od carjeve svetinje!" sem vzkliknil ganjen ter mu 

stisnil roko. Vera Fedorovna me je hvaležno pogledala: vse rosne 
so bile n jene oči, 

Nato sem začel pripovedovati tudi jaz o svoji domovini . Ko 
sem bil pri kraju, je vprašala Ana Fominišna : 

„1 Slovjency ne b u n t u j u t ? Nikogda?" 
„Oh! Še zahvaljujejo sci;< sem odgovoril in narisal v primer 

zgodovino Napoleonove Ilirije in marsikaj iz polpreteklih dni. 
Omenim naj , da sem sli kal naš bedni položaj z vso spretnost jo 
jezika, ki mi je bila na razpolago. Prvič zaradi splošnega mnenja, 
ki je vselej važno, kajti podlaga s lovensko ruske vzajemnosti ni to, 
da si profesorji z zmagoslavnimi obrazi pripovedujejo, koliko imamo 
rokopisov, literarnih „pravd4 in podrtih gradov in iz kakšnih vivčkov 
so pušili naši očetje. Drugič za to, ker me jc bilo vobče nekako 
sram, da nas Rusi vsled naše zanikarnosti tako malo pozna jo ; med 
Gradcem in ßruckom me je vprašal ruski rudarski tehnik, če go-
vorim slovenski ah ruski 111 če 111 Ljubljana blizu Cetinja, slično, 
kakor jo je neki monsieur na duna jskem francoskem poslaništvu 
povodom mojega potnega lista hotel presaditi na Tirolsko. In sled-
njič zategadelj, ker sem videl, kako mi povesti o naših križih in 
težavah pridobivajo posebno in nc prikriva no sočutje Vere Fedorovne, 
ki me je navdajalo z nepopisno udobno naslado. 

Naposled smo izprcgovorili o s lovstvu; Koršev prevod Prešerna 
je bil Ani Fominišni po imenu znan, toda nihče izmed modernih, 
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kar je seveda umevno in naravno, dokler so našim veleučenim 
stebrom in prvoboriteijem slovanske vzajemnosti slovniškc korenike 
važnejše od interesov modernega življenja. 

Toda dovolj o tem; povedati hočem le, du sem sc zelo težko loči! 
od svoje ljubeznive in zanimive družbe, ko je napočila ura slovesa, 

Švica me je očarala. Predstavljal sem si jo kot krasen vrt, kjer 
pa mrgoli Angležev in drugih tujcev kakor mušjih pik na hlevskem 
oknu, da človek niti trave nc vidi. Toda bilo je drugače: izkušnja 
nie je prepričala, da je tistemu, ki ima premalo denarja za velike 
hotele, individualnost tujine še vedno očitna. Elizijsko lego imaCur ih ; 
kdor se mu bliža po brezkončnem ovinku železnice, temu se zde 
njegove majčkene vile z zelenimi okni kakor drobna gnezdeča v 
velikem raju. Basel mi je ugajal m a n j ; pač pa je pokrajina od Basla 
tja do Dellemoma nepretrgana vrsta prirodnili krasot, posebno ti-
stemu, kdor ne ljubi velikega po m pa planin. Toliko ritma je malokje 
v gozdnatem hribovju in v reki, ki se vije ob n j em; filistcjec seveda 
bi rekel kvečjemu, da kaže vsepovsodi skalnata rebra in tuintam 
porušen grad, ki čepi visoko zgoraj liki star sokol na svoji pečini. 

Francoščina se sliši poleg nemščine že od Curiha začenši, 
od Dellemonta dalje pa izključno. Tudi obrazi moški in ženski 
mahoma zadobe francoski tip. Namenoma sem prestopil v oddelek 
za nekadilce, in sreča jc hotela, da sem na treh primericah hkratu 
lahko občudoval gracijozno zunanjost drobne Francozinje. 

„Delic! Tout le monde descend!" Delte je prvo mestece na 
francoskih tleh in ima, kakor sem se prepričal med dolgim čakanjem 
na drugi vlak, prijetno lego in lepo staro cerkev v romanskem slogu. 

Tirali so nas v carinski urad, kjer se mi je posrečilo imesti 
roki pravice dokaj Su jo zalogo nemških cigaret, s katerimi sem se 
bil založil se v Mona kovom, kajti vsi so mi pripovedovali, kako 
slab in dry g je tobak na Francoskem. In to je resnica. V Delhi 
sem ostal do večera; vlak, ki je imel voziti dalje, se jc bil zamudil. 
Temnilo se je žes ko smo zdrdrali proti Belfortu in Parizu. 

Zjutraj sem nestrpno brisal rosno šipo in gledal skozi okno. 
Kdaj pridemo v Pariz? Vsi moji živci so trepetali, Tirov je po-
stajalo čudno m n o g o ; tuintam skupina hiš, postaje pa nobene. Ma 
obzorju megla, siva megla — iz nje pa mole nekaki dimniki in strehe ; 
tuintam švigne mimo okna osamljen vagon , . . Obšla me jc ra-
dostna s lutnja ; sopotniki so pobirali prtljago' 

In že smo se peljali v Pariz! Zmračilo se je naokol i : kroginkrog 
vozovi, stroji iu tiri, kričanje delavcev iu mrgolenje popotnikov. 
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Nad nami sc jc boa]a zakajena streiia orjaškega kolodvora Gaze 
de Г Est, 

Izstopil sem, doblodil do izhoda, sedel na prvi parni tramvaj 
in se odpeljal naravnost v slavrioznani Quartier Latin. 

Kakor hitro sem se začutil na prostorni „imperiali" mestne že-
leznice, se mi je zazdelo čudovito svetlo; okrog mene je bil že jasen 
dan in po vseh ulicah je vrvelo veselo, nikdar trudno pariško živ-
ljenje. Malo dni pred mojim prihodom je posetil Pariz odličnejši 
gost, — londonski lord mayor, kateremu v čast je bilo še polno 
zastav in slavolokov. Tam, kjer se deli široki buljvar od kolodvora 
do drugega konca mesta v Boulevard de Strasbourg in v Boulevard 
de Sebastopol in se križa z bulvarjem St. Denis, je bil ta visoko 
v zraku ves preprežeti z zastavami in girlandami, med njimi pa se 
jc blestel pozdrav: „Welcome!" 

Življenje na pariški cesti in zlasti na buljvarju je dokaj dru-
gačno nego prt nas. Mestnih železnic in omnibusov je brez števila; 
vsak hip švigne mimo tebe avtomobil in te pozdavi s smrdljivim 
sinjim oblačkom. Izvoščki in zasebne kočije vozijo z gumijevimi 
kolesi ; okovanih, kakor v Ljubljani, sc niti ne spominja jo več. Blago 
in tudi najtežji tovori se prevažajo zgolj z avtomobili, le tuintam, 
posebno v stranskih ulicah, le sreča visoka dvokolnica stare galskc 
pasme, mnogo višja od naših voz in zaprežena s težkim, ogromnim 
mišica vim konjem. Odd alee je tak pogled dokaj slikovit, posebno čc 
se ti ponudi na starinski, strmi ulici, kakršne se ponekod razpletajo 
v ozadju velikih ccst, in če leži v zraku še rahli ton jutranjega raz-
po ložen ja ; takrat se ti zbudi spomin na tiste čase, „cum Caesar 
Gallis bellum mtulit", ki pa ti kmalu mine, ko se starodavna kola 
približajo in tvoj nos začuti, da ne vozijo niti „multam pecuniam* 
niti „magnam armorum copiam", temveč — slamnico svetega J oba. 

Neločljiva od pariške ceste je njena živahna kupčija, Tu 
prodaja jo cvetlice, posebno krizanteme. Svarim pa — in pred vsem 
izobraženega bralca — naj si pariških cvctličanc ne predstavlja 
taksnih, kakršne si je naslikal po romanih in po lepo pobarvanih 
razglednicah, ker so v resnici vcčjidel precej antidiluvialne in prav 
nič mikavne. Stalna prikazen obcestne trgovine je tudt prodajalec 
ostr ig; njih reja je na Francoskem tako razvita, da srednja ccna 
malokdaj presega 60—70 centimov za incat; preprosto ljudstvo jih 
požira kar gredoč na cesti. Sploh v Parizu ni nespodobno, ako 
greš po ulici in neseš roko od žepa do ust, morda zato uef ker je 
promet tako burno valoveč, da tudi zagrizen filistejcc ne more 
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„hoditi okoli, kakor rjoveč lev" in iskati, ob čem bi sc zgražal. — 
Jedila, špecerije in zelenjava, vse to se kupuje na cesti; a tudi v 
mnogih drugih strokah trgovine se vrši, n. pr, v knjigotrštvu, večina 
prometa pred vrati. Posebno na velikih buljvarjih vidiš korak za 
korakom ogromne bazarje, kjer je naprodaj domalega vse, karkoli 
ti pride na um. 

Parižan le malo živi d o m a ; njegova domovina je v družbi, na 
trotoarju, v salonih, v nebrojnih glediščih in zabavnih podjetj ih od 
Velike opere, Odeona in koncertov v Konservator i ju pa do monlmartr-
skega C a bare ta de l 'Eiifer, kjer ti strežejo sami lmdiči, ali Cabareta 
du Neant, kjer na jdeš krsto mesto mize, da ob nji izpiješ svoj 
„bock11, — cašo piva, ki ti jo prinese — pogrebec. Trotoar je Pa-
rižanu drugi parket, poseben svet s posebno dušo in posebnimi, 
neizogibnimi pojavi . . . 

Sredi vožnje s kolodvora sem mahoma zapazil, da se peljem 
čez — Seino, Priznati moram, da sem bil iznenaden ; mislil sem 
si jo mnogo mogočnejšo in bolj deročo, d očim na tistem kraju 
gotovo ni trikrat širja od Ljubljanice, In vendar spada Seina med 
glavne krasote Pariza, Čarobna in skrivnostna jc v svetlikati ju jutranje 
megle, ponosna sredi nemirnega dneva, ko mrgoli ladij od ogromnih 
tovornih čolnov pa do ličnih, svetlomodrih pa m i kov, ki služijo osebni 
plovbi od konca do konca Pariza. In čudovito lepa je Scina zvečer, 
ko krvavi nebo tam daleč o nostra ti ßo i s de Boulogne, ko se skriva 
parni k za pa mikom v pristane, reka pa se zavija v meglo, in tebi se zdi, 
da dremlje, dočim poplavlja luč vsa nabrežja in mostove in valovi 
šum in hrup nad buljvarji, • -- dočim se drami Pariz. In Pariza ne 
pozna, kdor tli stal ob takem večeru na Pont des Arts in zrl na 
Sei no in jo poslušal, niti ta, ki ni videl bouquinistov, ki prodajajo 
na obzidju reke vso francosko literaturo v bolj ali man j oguljenih 
ekscmplarjih, in ne tisti, kdor se ni smejal Parižanom vseh nižjih 
slojev, ki se ponosno oborožijo z bambus i in trnki, kadar napoči 
„saison de la p e c h c \ i r i hite na bregove svoje Seine, zadovoljni, da 
morejo moleti svoje šibe nad vodo, čeprav ne ujamejo ničesar. 

Na otoku, ki ga sredi Pariza objemlje Seina, sem zagledal na 
desni prvi spomenik revolucije, — justično palačo s slovito Coticier-
gerijo, ki jc bila ječa Marije Antoinette. Čudna jc impozantnost tega 
temnega, obširnega poslopja, katerega stolpi in stolpiči kažejo prej 
starodavno eleganco plemenitaškega sedeža kje na deželi nego stro-
gost, ki bi je človek pričakoval od prestola, raz katerega izteguje 
Pravica svoje po krvi hlepeče roke. Na levi vodi buljvar tik pred 
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reko mimo Theatre Sarah Bernhardt, kjer žanje svoja zmagoslavja 
tista sloveča tragedinja,, katere ime je slo nedavno po časopisi!) v 
aferi med ministrom pros vete in načel nišlvom častne legije, i; i jc 
Sari Bernhardt odreklo križec z jezuitskim izgovorom, da nima brez-
madežne prostosti. 

Nov most, čez levi rokav reke, Boulevard St. Michel — na 
cilju s e m ! Quanier Latin! Tako se glasi nekdanje ime dijaškega 
oddelka, kjer sc nahaja jo vse različne fakultete univerze, večina ostalih 
sedežev višje 111 socijalnopolitičue naobrazbe in središča akademi-
škega življenja, ki sc giblje tu sicer po drugih tirih, a ni nič manj 
razposajeno nego povsod. Tu je doma takozvatia ženijalnost v 
obliki dolgih las in še daljših kravat, tukaj nedolžni anarhizem ne-
obritih obrazov, tukaj vse tiste t isočeme podrobnosti poze in lju-
beznive aiektaeije, ki je Francozu nepogrešljivo potrebna, kadar se 
hoče čutiti v popolni zavesti svojih vrlin in svoje vrednosti. 

Tujcu £C zdi morda čudno, ko zagleda na vsaki francoski šoli, 
od najzadnje ljudske pa do Sorbone, francosko zastavo kakor sploh 
na vsakem javnem poslopju in geslo Ijudovladc: „Liberie, coalite, 
fraternite!" Toda tudi ta, kdor sioji na stališču občega človečaustva 
in zanikava in odrekava vse ozke meje in predsodke, si bo priznal, 
da narod, ki hoče kot narod ž i v e t i , mora posnemati ta zgled, da 
si vzgoji za rodom rod, ki je s fanatizmom pripravljen krvaveti za 
zadnjo travo domovinske zemlje in ta ječ vsaktero tuje rivalstvo. 

Ko sem si najel še sobo — katere opis si pridržujem za ne-
določen čas, na jmanj „ad saecula saeculorum", sem se s ponosom 
začutil Parižaua. Zglasiini listek je tu odpravljen kakor povsod, 
koder og romno število prebivalstva ouemogočuje vsak pregled. Ne-
običajno je tudi oddajanje sob v podna jem; kdor hoče imeti v Parizu 
mesečno sobo, ta se napoti v enega izmed neštetih „Hotels" ali 
„Maisons meublees'1 , kjer ima na izbiro bivališča od razkošno oprav-
ljenega gnezdeča z vso mogočo udobnost jo pa do najbolj vlažnega, 
mrzlega in zanemarjenega brloga visoko zgoraj pod streho, v ka-
kršnih s tanujejo modistke, ruski študentje in različni drugi l judje, 
ki si ne morejo delati prijateljev s krivičnim mamonom. 

Pariška modistka jc poseben tip in vreden, da ga omenim. Vsakdo 
ve, da plača v tem poklicu ne zadošča niti skromnim življcnskinrpo-
gojem, in vsakdo razume, da je ni ženske, ki bi jo razkošje in blesteča 
zunanjos t velikega sveta bo S j zapeljevala nego njo, ki dan na dan 
s čudotvomimi prstki ustvarja premožni dami njen nakit, neprestano 
primorana ugibati, kako bi se pač podal nji sami, Tako nastaja 

d ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca Sloveni je 



Levstik, Vladimir. V Babilonu svobode. 1907, Ljubljanski zvon 

Vojcslav M o l e : M™li- li 

nesoglas je med hrepenenjem iti življenjem, ki ga ženska le redkokdaj 
reši z razumom in resignacijo. Izhod pa je le eden, in ta izhod je 
vzrok, da se ne bi zmotil, kdor bi dejal, da jc v Parizu v tem sloju 
še bolj nego drugod večinoma vse prodano in naprodaj, Nekatera 
izmed teli deklet — Pariza 11 jih imenuje „midmettes" — napravijo 
„karijero" in pridejo preko grizetke aii šansonetke v zakotnem templju 
Baklia in Venere do naslova poštene boljše polovice prevrocesrč-
nega kalina. Druge zopet — in teh je legij on — pristanejo po pu-
stolovnih Odisejah k različnim bregovom, mnogo jih pogine izer-
panih in izžitih, bolnih in razjedenih od tistega strupa, katerega 
ime meče strašno senco na smehljajoči se obraz večne boginje, po 
bolnicah, le malo pa jih je, ki zares ostanejo pri svojem poklicu, 
in še manj takih, ki si ohranijo poštenje. Takoj v prvi ti dnevih 
mojega bivanja v Parizu mi je bil namenjen vpogled v eno izmed 
takšnih dramic življenja, ki se je končala s smrtonosnim skokom 
i7. četrtega nadstropja na dvorišče. Ljubeznivemu bralcu tvkljub in 
zalo, ker jc stvar prelepa snov za novelico, tla bi jo zapravil v 
kratkih besedah, jo za danes raje za molči m m opišem raje svoj obisk 
v „SaloilU". (Dalje prihodnjič.) 

blesteče jadro, bel galeb leskcče 
nad morjem , , . Solnce kraj sveta tre peče 
umira , . . Mrak je lege! na ravnino, 

na skale g robno je izlil tišino. 
Vse liho — ali, še srce ne drgeče, 
šc misli so zamrle koprneče 
in potopile v morsko se globino . . . 

In tiho spijo v dnu zelenem, spijo, 
nad njimi snežnobelo jadro plove 
kot sen v neskončnost daljno, nepoznano, — 

Iii sanjajo brez boli melodijo, 
ki z daljnih sfer priplula je v valove • 
in pozabljeiije diha nad pol jano . . . 

Mrak 
^Z^lati se nad neskaljeno modrino 

V o j e s l a v M o l e . 
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V Babilonu svobode* 
Pišt Vladimir Levstik, 

(Dalje.) 

gledati si ta ogromno izložbo francosko umet-
nosti, je bil moj prvi namen, kakor hitro 
stopim na pariški tlak. Velike umetniške 
razstave se vrše v velikem in malem Palais 
des Beaux Arts, ki stojita ob takozvanili 
Champs Elysees-. Rajske pol jane! Bogrne, 

naslov ni pretiran. Champs Elysees so dolgi okroglih 700 metrov 
in široki 300 metrov, krasna Avenue de?- Champs Elysees, ki vodi 
preko njih do slavoloka Г Etoile, pa je dolga nad dva kilometra. 
Tukaj je po leti najprelestnejši kraj počitka in zabave bogatili Pari-
žanov, ki se kratkočasijo po kavarnah iti restavracijah, v glediščih 
in koncertih, vse pod sinjim stropom milega neba. Omenim naj 
obenem tudi krasni most Pont Alexandre 111., ki sc tukaj v enem 
samem boku vzpenja preko Seine. Krasni kipi dičijo pilone, dvi-
gajoče se na obeli straneh 40 metrov širokega mostu, balustrado in 
znožje stebrov, zgolj dela najodličnejših kiparjev. Temeljni kamen 
tega veličastnega mostu, največjega v Parizu, je položil car Nikolaj 1, 
Njegovo ime nosi cesta, ki vodi odtod na desno in ob katere 
straneh stojita palači lepili umetnosti . 

Niti moj namen, niti v moji moči ni, da bi podal kakršnokoli 
oceno ali pregled takozvanega Salon d' Automne, — jesenske izložbe 
domačih umetnikov,- - kajti navzlic katalogu, ki beleži celili 1805 slik, 
kipov, risb in raznovrstnih gravur, jc orientacija za tujca neverjetno 
težavna, zlasti ako mu ni mogoče posečati razstave dan za dnevom, 
da bi zadobil vsaj nekoliko jasnega vtiska sredi te ogromne množine 
nakopičenih del. Toda tudi nekritično oko lahko razloči dobro in slabo, 
ki sc jc z bratovsko slogu zbralo v pašo strmeči h oči. Divil sem se 
smelim impresijam in kipeči m orgijam barv, iiapesn jenih na platno v 
vseh ritmih, od radostnegu daktila do krutih, brezobzirnih trohajev, 
zrl sem tudi tu, kako je novodobno kiparstvo vdahnilo mrtvi snovi 
drugo dušo, toda priznati moram, da bi se francoska kritika nemara 
preveč hvalila z uspehom razstave, ako bi jo sfiid soditi po primeri, 
ki se mi nehote vsiljuje ob užitku, ki sem ga imel od nje in od 
zbirke novih mojstrov v muzeju Luxembourg. Ena izmed naj izbor-
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nejših slik utegne biti Boutet dc Monvelova „Rekonvalescentinja41, 
ženska na postelji, podana s čudovito enostavnost jo iti nepopisno 
prijetnim akordom sive, modre in rumene barve, ki nehote spominja 
na Whistlerja. Razen pravega „Salona" jc bilo videli še kolektivno 
razstavo primitivnega divjaka Gauguina, zbirka del En gena Carriereja, 
ki v skoro monohromnem en oglas ju barv izraža neverjetno silo 
čuvstva — največ nemara v svoji „M a ter ni te" — in končno retro-
spektivno razstavo Gustava Courbeta, ki mi je bil na vsak način 
bolj simpatičen od Gauguina, Neki neimenovan kritik piše v L1 Art-
et les Artistes" o letošnjem sa lonu: „Mais utie parole prophet ique 
s1 impose : La verite es en marc he!" Radoveden sem, kakšna je ta 
resnica; kdor pride iz Ljubljane v Salon d 'Automne , ta bo moral 
pač še dolgo časa moliti: »Nauči me, o G o s p o d ! " 

Narodnih ornamentov, avbic, srčkov in nageljčkov oziroma 
njim podobnih surogatov za tukajšnje razmere - nisem našel 
nikjer ; to naj priča slavni „Vesni" & co., kako daleč je francoska 
umetnost za nami! 

Toda brez ironije: m nogo kaj, premnogokaj , kar so podali mo-
demi Francozje, me je navdalo s čuvstvom eksperimenta in tiste 
pretiranosti, i;i je vsakteremu navdušenju vročekrvnega naroda ne-
izogiben epi log; zazdelo se mi je, da sc utegne nova umetnost 
otresti še te in one najskra jnejše skrajnosti , predno bodo naši po-
tomci z občudovanjem gledali v tekoči dobi novo renesanso, Vsilila 
se mi je misel, da ima „homo sapiens communis ' ' naposled toliko 
tiste preklicane zdrave surovosti v sebi, da sc nikdar ne bo naučil 
ceniti Gaugu ina ; in vendar tudi on po pravici terja od umetnosti , 
kar mu dolguje, in odklanja pogoj , da bi se moral spričo pobar-
vanega platna šele učiti naizust, da vidi umotvor, 

Kakor iz dušeče poletne soparice, tako sem prestopil i z pro-
storov, napolnjenih z dokumenti francoskega umetniškega leta, v 
razstavo skandinavske in zatem ruske umetnosti , ki sta bili v Grand 
Palais des Beaux arts odprti istočasno s Salonom. Najprijetneje i 
in naj enotnejši pogled je nudila skandinavska razstava. Sinji f jordi , 
sinje nebo, morje v vseh svojih veličastnih razpoloženjih, od tihih 
sanj popolnega brezvetrija pa do jutra, ki se vžiga tam daleč гa 
burnimi valovi, ribiči, kmetje in delavci, samotni go^di in drevesa 
vrh hladnih skal, tuintam še zagrnjenih v sneg, pogostoma sporni-
tijajoča Heinejeve pesmi : 

..Iii» R i c h t e n b a t i m s t e i n e i n s a m 

i i n M o r d e n a u f k ü i i i e r H ö h ' , . 
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mestoma prav srečne svetlobne študije, vse to pa podano s toliko 
harmonijo, elementarno učinku j oči m čuvstvom in l jubeznijo, da 
se je čudovita poezija razlivala po vseli izložbenih prostorih. 
Dasi jc pariško občinstvo morda kompetentnejše glede estetičnega 
okusa nego naše, vendar ne maram klicati „vulgus profanum" 
za razsodnika v umetnost i ; le iz splošnih razlogov omenjam, 
da je bilo v prostorih skandinavske in v drugi vrsti tudi ruske 
izložbe mnogo več občinstva nego v Salonu. Francoska kritika je 
soglasna v letu, da predstavlja la zbirka najboljših nordiških del 
samoniklo iti mogočno estetiko, za katero je že v naprej jamčilo 
ime Andreja Zorna. Arborelius je v svoji „Dalekarlijski žitni'1 razstavil 
nemara najbol jšo pokrajino. Hesselbom ima krasen, skrivnosti poln 
„Drevored v luninem svitu'1, Hedberg „Avgustov večer11, kjer so 
snopi čudno podobni menihom v kapucah, Hulgren in Kalistenius 
najlepše pomorske in obmorske slike. Ostermann uspelo portretno 
študijo kralja Oskarja in T o m e m a n več figuralnih slik iz modernega 
sveta, od lahkožive nočne družbe pri „Umetni luči" do prizorov iz 
življenja rudokopov, vse to polno sile in barv, 

Dasi ruska razstava daleko ni bila tako srečno ubrana in 
izbrana kakor skandinavska, vendar podajam že na račun slovanske 
vzajemnosti — tudi o njej nekoliko pregleda. 

Opazoval sem množico pariških Rusov, večinoma dijakov in 
dijakinj, pa tudi solidnih tipov, že od daleč dišečih po louisdorjih, 
kako so hodili blestečih lic od slike do s l ike ; oni so čitali v teh 
obrazih več nego jaz, obsenčetii od tiste l jubezni naroda do svojih 
umotvorov, ki je podobna čuvstvu, s katerim zre mati na svoje dete, 
mlado še, a krepko, dasi v bolečinah in v sužnosti porojeno. Iu 
zares, kdor bi hote! popolnoma proniknili v ie zaklade, hi moral imeti 
pač neprenehoma pred očmi vso zgodovino ruskega ljudstva, tekočo 
po cestah žuljev in krvi iz svobodne pradobe, ko sta ustvarila slikar 
in kipar lepoti prve simbole, v brezsolnčno sivo dobo krščanstva, 
še brezsolnčncjšo v časih mongolskega jarma, za njim pa v muče-
ništvo pod lastnimi trinogi, trajajoče do današnjega dne. Lc takšen 
opazovalec čuti in pojmuje ritmično melanholi jo ruske duše, ki doni 
neslišna iz slike za sliko, kakor bi pod nizkim sivim nebom vonjalo 
po težki ruski prsti širokih, svežerazoranih njiv. 

Prireditelji razstave so imeli arheološko kaprico, da so ji po-
stavili na čelo ikone stare novgorodske, moskovske in s t roganovske 
šole, ki delajo na lajika pred vsem vtisk stiliziranih volkodlakov; 
zdelo sc jim je potrebno, nakititi jo z novodobno umetnost jo stare 
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šole, dišečo od konca do kraja po Francozih. Ne bom ji navajal 
imen. Po mojem mnenju sta ta dva dodatka vsaj v Parizu kvečjemu 
kuriozum. 

Dobo prave ruske umetnosti je otvoril Venecijanov (1780 do 
1847); on je prvi, ki zares išče ruskega človeka in ga slika z veliko 
spretnost jo in ljubečim utne.vanjem predmeta- Njemu sledi romantik 
Brylov, svetovnoznan po svojem „Koncu Pompejev", ljubezniv ko-
lo risi in izredno fin risar, tekmujoč v sigurnosti črte z najboljšimi fran-
coskimi mojstri svoje dobe. Razstava podaja njegov portret krasne 
grofice Samo j love, zatem izboren aid in več enako dobrih akvarelov. 

Njegovi epi goni so gojenci peterburške akademije Makovskij, 
Poljak Siemieradski in Lebedjev ter Ajvazovskij kot krajiuarja. 
Škoda le, da ti štirje niso bili zastopani na razstavi. Mojster Rjepiu 
je imel oljnato skico svojih sloveči h „Kazakov" in nekaj portretov, 
med njimi akvarel „Lev Tolstoj pri pisalni mizi". Za njim naj nc 
pozabim Gaja, mogočnega predstavljal ca slik iz Kristovega življenja, 
ki mi je bil znan že iz Musee du Luxembourg po svoji „Kalvariji". 

Ruska umetnost še ni našla svoje note. Najprej se je nasla-
njala na Carigrad in kasneje na zapad. Za realizmom Venecijanov a 
iti Rjepina nastopa nova šola, ki se je vrgla z vso mogočo vihra-
vostjo v naročje francoske moderne, kakršna se kaže v Salon d 'Au-
tomne in baje ne manj odločno v Salon des Independants, o katerem 
še n imam lastnega mnenja . Izmed teh novih — ki so večinoma 
izšolani v Parizu — naj omenim Serova, Pasternaka, Rjabuškina 111 
Molj a vina, ki preseneča z mogočnost jo tona, Vrubelja, akvareli sta 
ruskih bajk, portretista Koro vina, Kustodijevi sliki grofa Wilteja in 
Ignatijeva, krajinarja Ju o na in kiparja kneza Trubeckega, ki je ob-
enem fin, eleganten in realist. 

Najlepši zaključek, ki ga podaja ruska razstava, je čuvstvo 
velike, životvome sile. ki z vso drugo rusko kulturo vred kakor 
kraljična čaka, kdaj pade dvoglavj zmaj, da se dvigne k mogočnemu 
preporodu, bodisi pod svobodnim solncem republike, bodisi pod 
egido ruskega Napoleona, ki ji ustvari listo atmosfero velikih so-
dobnih siru j, mogočnih razpoloženj in esteiičuega navdušenja, ki 
brez svobode ni mogoča in brez katere Rusija ne bo dovršila svoje 
že započete naloge, da poslane eno izmed glavnih ognjišč renesanse 
novega veka, 

Da imam prostora, bi rad opisal na koncu še razstavo Norvežanke 
Ane Boberg v Galerie des Artistes modernes, umetnice, ki se je 
radovoljno izgnala na snežne iti ledene Lofote, da tam proučuje 
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divjo silo nordiškc pokraj ine v robustnih delih, ki zas luž i jo tem več 

o b č u d o v a n j a , čim so nastala v okoliščinah, kakršne opisuje umet-

nica s a m a : „V malem čolnu na jadra, v vikinški barki, ki jc čas ni 

izpremenil , križa rim med s k a l o v j e m , plazim se po gorah, ne da bi 

nosila razen slikarske priprave kaj s s e b o j , spim, kjer morem in 

kakor morem, in jem ribe, ki jih lovim, in jajca g a l e b o v , ki jili 

nabiram." 

Na povratku od o n d o d s e m krenil v z n a n o M o r g u e , ne daleč 

od cerkve Notre D a m e ; tam razstavlja policija za steklenim o k n o m 

trupla žrtev, ki jih bruha Sei na dati na dan iz sebe, in fotograf i je 

najdenih u m o r j e n c e v in samomori lcev , da sc lahko oglas i s podatki, 

kdor koga spozna. T e vtiske sem nesel s seboj d o m o v po bulj-

varju SI. Michel , kar me pred Taverne du Pantheon preseneti g lasen 

krik in petje. O z r e m se in zapazim trumo di jakov, med njimi pa 

dve „deklet i" , ki sta delali največ hrupa izmed vseh. K d o r prihaja 

iz M o r g u e , se ne naslaja o b takšnem p r i z o r u ; tudi j a z s e m po-

spešil korake, misleč s i : Ž e n s k a , ki šc ni grešila, je zanimiva in 

mikavna; ženska, ki greši , — odkritosrčna, a ženska, ki je naprodaj 

vsakomur, je vsaj za moj okus nekaj nadvse g a b n e g a . Nekol iko 

komedijantstva je tukaj nežnemu spolu lepši kras n e g o kjerkoli drugje. 

Prihodnjič, g o s p o d urednik, vas popros im d o v o l j e n j a , da pustite 

svoje bralce z menoj na izprehod po muzej ih Louvra in L u x e m b o u r g a 

in na izlet v p o n o č n o živl jenje umetnikov , v glasovit i Quartier du 

Montmartre . , , 
(Dalje prihodnjič.) 

Nihče ne ve . * . 
Zihče ne ve, kaj v tihi noči 

kipi mi i z duše pesmi g l a s , 

nihče ne ve, kaj v duši vstaja, 

ko gre po nebu nočni čas . . . 

Nihče ne ve . . . Le z dal jne dal je 

prismeje rožnat se obraz 

in gine, gine kakor v sanjah . , . 

Po nebu plove nočni čas , 
Vojestav Mole. 
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V Babilonu svobode. 
Pi&e Vladimir Levstik. 

[I. 

M u s e e du L u x e m b o u r g , 

c daleč od trga pred S o r b o u o z a g l e d a š na 

(Jesui strani bul jvar ja Saint Michel krasen 

vrt, eno izmed najlepših pariških šetališč, 

ki obdaja t a k o z v a n o L u k s e m b u r š k o palačo, 

Palais du L u x e m b o u r g . 

Z g o d o v i n s k i spomini , ki jih budi ta im-

pozantna in dovol j o g r o m n a zgradba s svo jo okol ico vred, so ne-

izbrisni v srcu francoskega naroda. Po z g l e d u palače Pitti v F l o r e n d 

j o je ustvaril S a l o m o n Debrosse , eden najbol jš ih stavbarjev izza konca 

sedemnajs tega veka, za v d o v o u m o r j e n e g a kralja Henrika IV., Mari jo 

de Medicis, Ime ima od starodavnega Hotel du L u x e m b o u r g , ka-

terega mesto je zavzela. Stavite tj jc imel sicer več nas lednikov , ki 

so razširjali in popravljal i n j e g o v o delo zlasti v preteklem veku, a 

toll zvesto v prvotnem s l o g u in duhu, da je ostala neizprijena v 

popolni veličini s v o j e g a z g o d o v i n s k e g a lica. 

Palais du L u x e m b o u r g jc služil do vel ikega prevrata v biva-

lišče raznim o s e b a m , ki so se imele zahvaliti s v o j e m u vladarskemu 

po kol cilj u, da jim ni bilo treba stolovati na cesti. Narodna skupščina 

ga je izpremenila v ječo, leta 1799. jc postal sedež konzulata, do 

dne, ko se je Bonaparte preselil v Tuileri je , kar se je z g o d i l o L 1800. 

V dobi d r u g e g a kraljestva ga je zavzemala velikaška zbornica, pod 

drugim cesarstvom starojšinstvo; ko jc leta 1871. pogore la mestna 

hiša, se je nastanilo pod n j e g o v o streho Sc i tisk o načelu iStvo in 

bivalo tu do leta 1879-, ko so se zbornice vrnile v Pariz, T a k o 

dandanašnj i torej zopet sluzi kot sedež f rancoskega starejšinstva, čigar 

predsednik biva v postranski zgradbi, nazivani Petit L u x e m b o u r g — 

Mali L u k s e m b u r g . 

A k o izvzameš n o v o d o b n o „ s p o m e n i š k o blaznost 1 1 N e m c e v , pač 

ne najdeš izlepa ljudstva pod so lncem, ki bi s tolikimi žrtvami dičilo 

d o m o v e svojega ponosa z umotvori kakor Francozi . Radi jim očitajo, 

da so si jih p r e m n o g o osvojil i za dobe N a p o l e o n a po staronor-

manski šegi gla so vitega Vi l jema Z a v o j e vatel ja, ki je baje d e j a l : 
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„Mori boti Dieti, ne me donuez pas. de b i e n : mettez moi seulement 
ä cote de cetix qui en out!11 — „ B o g , ne daj mi sam, le tistim me 
pridruži, ki kaj imajo!" Započetniki te cene obtožbe se mi zde 
Prnsaki, ki so pod bičem Napoleonove sile pač dobro čutili, zakaj 
sami uc zmorejo lega, česar bi se gotovo ne branili. Ne sramotite 
trofej naroda, ki jih je kupil za junaško krit 

Tudi Palais du Luxembourg in vrt n jegov sta polna zakladov 
starejše in novejše umetnosti; najdragocenejši biser pa imata v 
takozvanem Musee du Luxembourg, - muzeju, ki je posvečen so-
dobnim, večinoma še živečim francoskim in v manjšem obsegu tudi 
inozemskim umetnikom . . . 

V cerkve ne zahajam pre rad, a moji svetišči sta Louvre in 
Luxembourg, posebno zadnji, do katerega nimam ravno predaleč, 
Pariški izprehodi so majhna popotovanja , . , 

Kaj je lepšega od nedel jskega popoldneva v luksemburškem 
m u z e j u ? O b delavnikih je manj občinstva in človek lahko bolj ne-
moten o p a z u j e ; toda nedelja se mu omili vendarle, nedelja, dan 
počitka za vse, ki so n ki e njen i v jarem brezsrčne kruhoborbe, dan 
počitka, ko vidi poleg blaziranih vagabuudov s cilindri in monoklji 
od vseh vetrov tudi stotine delavcev hoditi z družico — kaj za to, 
če v večini primerov ni poročena! - skozi posvečene prostore in 
strmeti na njih govoreče stane s pobožnost jo , ki ti gotovo premaga 
srce, Tudi „ponižani iu razžaljeni1 ' so lastniki teb zakladov; za 
njihove žulje so razobešeni, iz njihove duše ni baš le eden zajci. 
Trpin v površniku za petnajst frankov, žena v slabem krilu, z bog-
vekolikokrat prekrojenim klobučkom na glavi, na rokah otroka, ki 
mu čez par dni morda ne bo imela dati kruha, — toda iz nobenih 
ust še nisem čul tako nizke opazke, kakor se slišijo drugod. Tujcu 
mora vdahniti spoštovanje io klasično razumevanje lepote, s katerim 
se bo francoski narod pač še dolge veke lahko hvalil, da hodi na 
čelu prosvete, karkoli bi se tudi utegnilo roditi v skrivnostnem krilu 
zunanje usode. 

Seveda —• naj tu porabim priliko, da omenim — mi ne ugaja 
pri Francozu, da se na eni strani tako popolno dviga na stališče, 
kjer jc dostojen naslednik starih Helenov, in brani božanstvo ab-
solutne Lepote, na drugi pa misli, da mu pristajajo za velike pra-
znike fraze koketnega ogorčenja nad tem, kar ne le sme, temveč 
mora biti. Toda velike njegove vrline opraščajo nebistvene grehke 
prirojenega samoljubja J 
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Nedeljski popoldan jc torej. Buljvar jc živejši nego običajno, 
samo kupčijskega prometa je manj in nekatere prodajalne so zaprle 
izložbe. Toplo je, da si po zimi, in solnčece sc v bujnih žarkih na-
gaj ivo premetava po strehi Pan the o na, po cilindrih g o s p o d o v in po 
senčnih obrvih in tuintam sumljivo bogatih laseh Par ižank; 
Alah naj mi odpusti, da sem jih pozabil imenovati na prvem mestu! 

Pariška slovenska naselbina se je ravnokar skupno okrepčala 
s kosilcem in stekleničko sovražnika človeštva in prijatelja Muz ter 
se napotila mimo vodnjaka Marije de Medicis, ki sroji za ograjo 
luksemburškega vrta, na levi in gledišča Odeon na desni proti muzeju. 
Naselbina pravim zato, ker sem — bilo je ravno božični dan — po 
zaslugi nekega ž idovskega doktorja in pisma rja nepričakovano iz-
t akni I v Parizu iri rojake, ki si s poslušanjem predavanj o staro-
francoskih poetih jemljejo trikrat zlati čas sodobnega Pariza, kar 
delam tudi jaz, na pričujoči način . . . 

Nestrpnežu jc malo dolga pot, predno zagleda na levi vhod 
skozi železno in z živo mejo zakajeno ograjo, za katero se dviga 
muzejski paviljon. Že pred stopnicami te opozori nase več krasnih 
kipov, razvrščenih ob straneh stopnic, med njimi „A i z e I i n o v a " Ju-
dita s Holofernovo giavo pred nogami, R o g e r j a B l o c h e skupina 
„L*enfant" — oče revež in mati reva, z dojenčkom, ki se mu še 
ne sanja o bridkostih iega sveta — v svoji resnobnosti zatemnelega 
brona uadahnjena s tisto presunljivo resignacijo, ki diha od vseli 
del tega kiparja trpečih milijonov, in istega mojstra „Le iroid", — 
mraz, upodobljen v možu in ženi, ki se drhteča in vdana stiska k 
soprogu. G r e b e r j e v „Grisou" predočuje rudarja, ubitega v rovu 
od eksplozije, in vso listo strašno muko, ki je v trenotku nepriča-
kovane smrti pokrila ne le lice, temveč vso koščeno, trdo in izmu-
čeno, do pasu golo postavo. R o g e r j u B l o c h e je po duhu so-
rodna V a n B i e s b r o e c k o v a skupina „Le peuple qui pleure", 
istotako mož in že ti a z dojenčkom, sklonjena, pobila, venčana s 
svetostjo tihe, netolažene bolesti. 

Ko stopimo čez prag, bi skoro prezrli g l o b o k o u m 110 sliko „Le 
chevalier aux fieurs'1, tako neugodno je obešena visoko na levi steni 
temne predsobice, v kateri ne m i kavna zastopnica krasnega spola 

prodaja razglednice z reprodukcijami iz muzeja, Bajeslovni mladi 
vitez v srebrnem oklepu koraka čez cvetoče polje. Od vseh strani 
se sklanjajo k njemu cvetlice, razcvitajoče še v prelestna dekličja 
telesa, ki ga vabijo in ga skušajo zadržati z marnečimi rokami. 
Toda on se ue meni, n jegove oči zro zamaknjene naprej, zakaj pot 
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ga vodi preko vse minljive radosti do kraljice R e s n i c e . . . Stvaritelj 
te slike jc Georges R e c h e g r o s s e , poet mogočno ubranih barv 
in silnih, dekorativno nadahnjenih vizij, čigar vciiko platno „Rdeče 
vesel je 4 je budilo v pomladnem „Salonu" nenavadno p o z o r n o s t 

Prva dvorana je posvečena kiparstvu. Ne vem si ja 5 ti o razložiti, 
čemu je ta oddelek vselej n a d a l j e priklepal mojo pozornost in čemu 
so doživeli moji trije rojaki isto izkušnjo. Mogoče je d v o j e : ali je 
učinek plastike sploh globlji od učinka barv, ali pa ni popolnoma 
zdravo, da so vsi kipi nameščeni v enem prostoru, in bi bilo bolje, 
razdeliti jih po vseh sobanah, čemur bi se seveda p roti vi k. tehnične 
tež ko če. Oboje je enako verjetno, lil morebiti preostaja še tretje: 
vrlina francoske umetnosti vobče, da oživlja z idejo lik ž i v e g a 
človeka iu ne zametava tiste drugod prikrajšane skrivnosti estetično 
razgaljenega telesa, ki je - bodimo odkritosrčni! • čeprav po-
gosto nevedoma, a vendarle seme vsega „ ideal nega14 stvarjanja, 
ne Se petošolškili akrostihov, temveč vsega našega stremljenja sploh, 
Vem, da se bom marsikomu hudo zameril, a moje brezbožno pre-
pričanje mi pravi, da jc naravno hrepenenje po ženski temeljna 
proži na v posnemanju neust varjene lepote. Kakor z dejanjem telesnega 
spočetja mož blagoslovi plodovi to moč, lako oplodi žena stvarja-
jočega umetnika, od sohe in slike do vitkega loka arabeske, spo-
minjaj oeega na prelestno oboki i no grudi Evinih hčera. Če ni res, — 
anathema si m! 

O g l e j m o si levo polovico dvorane J 

T u r c a u , L ' a v e u g l e et le paralytique . . . Mlad ni krepak 
slepec nosi na hrbtu blaznega starca, ki ga drži za roko in mu kaže 
pot. Kam prideta? T o je skoro še žalostneje od naše prispodobe, 
če slepce slepca vodi! 

Iz življenja bednih je zajeta C o r d o n n j e r j e v a „Sur le pave". 

Na uličnem tlaku, slepa vdova s hčerjo-detetom, proseča usmiljenja, 

ki ga je tako malo na svetu. 

Kdo ne po^tia veselega Grl<a A n a k r e o n a ? G u i l l a u m e ga je 

izklesal h inramorja, sedečega, ovenčanega- s trto in držečega brez-

skrbno ptičko na dvignjeni desnici. O bra;: mu je preprežen s tisto 

plemenito, polbožansko radostjo, ki jo je mogla zamisliti le soiučuo-

svobodna grška duša. 
Hrastovi na ima svoj posebni značaj, ki že zgolj snovno bolje 

od kremena izraža trdo preprostost. Njo je izbral T h e u n i s s e n za 
doprsno soho slikarja H a r p i g n i e s a , s katerim se seznanimo ka-
sneje, Krepka karakteristika tega umotvora nima mnogo primerov. 
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Aii poznate R o d i n a ? Da n e ? ! P o g l e j t e , p r o s i m , n j e g o v o 

„ P e n s e e " — M i s e l ! Št ir iogelno surovo obklesan marmorni s icher s 

p o š e v n o , povsem naravno površino, s imbol vesol jne m a j k e Snovi, 

Iz nje se dviga ženska glavica v čepici. Ni je poltne misli na tem 

obrazu, temveč zgol j resnoba in v isokosl . Kar g l e d a j o te oči, nc 

vabi te lesa; o k r o g teh usten je zamrl smehl ja j . Dviga se misel itt 

hoče nad s n o v ; a ne ve, da po večnem, b r e z k o n č n e m k r o g o t o k u 

stvari ne plove preko nje , temveč o k r o g nje in v njo nazaj . Nikdar 

nc b o s dosegla , revtca, svojih višin, ti dete disteleologi je . Izhrepeniš 

sc v svoji želji, in blagor ti, da ne b o š vedela, kdaj se skloni 

obrazek in izgine. Me b o d o se rušile zvezde , nc b o d o padali b o g o v i , 

niti od tebe, niti od tistih, ki v z k l i j e j o za t e b o j ! . , . V v s e j svoj i 

skromnosti je veličasten ta Rodinov nagrobni spomenik v s e g a biv-

šega in b o d o č e g a titanstva. 

C t i a p u j e v a „Jeanne d ' A r c ä D o m r e m y " , — Devica Orle-

anska v g l o b o k e m z a m a k n j e n j u Sc kot navadna kmetska deklica, je 

sicer nekol iko patologična stvar, nekol iko sentimentalna in nekol iko 

preveč s p o m i n j a j o č a na razne neproglašene svetnice, s kakršnimi sc 

ponaša tudi naše d o b r o l judstvo, toda vztic temu prelestna in vse le j 

obdana od občudovalcev . 

Francozu, v katerem se je še v e d n o ohranila plemenita brst 

klasičnega mišl jenja, precepljena na z d r a v o in krepko g a l s k o kore-

nino, krščanska verska umetnost ne uspeva tako p o p o l n o , kakor na pr. 

laškim primitivcem. V z e m i m o tu le D e I a p l a n c h e j e v o „Vierge 

au l y s " , Marijo z l i l i jo! Takšnih obrazkov je polno po Parizu, s a m o 

da ne maskirajo vselej čistosti B o g o rod ice. S o tudi iz jeme, a vobče 

se galski genij nekol iko spotakne, kadar zaide predaleč v n a b o ž n o 

p o l j e ; zato naj mi b o g o l j u b n a bralka oprosti, ako se b o m poz imi 

mimo maloštevilnih ostalih del te vrste, ker res niso p o m e m b n a ; 

iz dvorljivosti ji opišem vsaj tista, ki so zajeta iz ž i d o v s k e g a baje-

s lovja in z g o d o v i n e in s o potemtakem bol j stvarnega z n a č a j a , nemara 

prav zato tudi dovršenejša . 

Naturalistična je C o r d i e r j e v a doprsnica „ Z a m o r k a " , celo v 

toliki meri, da podaja naravno barvo polti in oblačil. D e l o je izredno 

vestno in fino, tip zanimiv, — torej d o v o l j nevarnosti , da se pre-

naglim s polivalo, 

C o u t a n o v „Eros i ; mi je navdahnil celo vrsto m i s l i ; nikakor 

ne zbok tega, ker ga je si lno p o z o r n o in p o d r o b n o motrila črnolasa 

mlada deklica v kritičnih letih, temveč zato, ker me je spomnil ne-

kega izreka, ki s e m ga čitai par dni poprej v V i g n o l o v i knjigi 

„Ljubljanski Z voir 3. XXVI I, 1907. 1 1 

d ib. si Digitalna knjižnica Slovenije 



Levstik, Vladimir. V Babilonu svobode. 1907, Ljubljanski zvon 

16? Pet ruska; V nevihti. — Petruška: Zimska vožnja. 

„L ' idea l f e m i n i n " . Zmise l jc približno t a : „ N e m e c najprej vzl jubi 

žensko in preko idealnega čuvstva pride do tega, da j o už iva ; 

Francoz pa vzhrepeni najprej po tem, da postane t e l e s n o n jegova , 

m šele nato se razcvete uevenlj iva ljubav.' 1 Po m o j e m o p a z o v a n j u 

utegne biti ta misel v s a j deloma pravilna. Sorodna je pač tudi ideji 

C o u t a n o v e g a kipa, ki b o g a l jubezni ne predstavlja kot debelu-

liastega puta, temveč kot vitkega, že zorečega dečka — mladeniča, 

čigar brezskrbni u s m e v ni nadahnjen le z otroško nagaj ivost jo , 

temveč tudi s p o m l a d n o svetost jo prvih žel ja. Ne dvomim, da govori 

tudi ta E r o s : „ F r a n c o z nc hrepeni po ženski , kakršna ni, temveč 

po takšni, k a k r š n o bo dosege l . " 
(Dalje prihodnjič.) 

V nevihti. 
svinčenimi oblaki je nebo pokrito, 

v daljavi g r o m buči srdito, 

kot kregalo bi se nebo s pek lom. 

Poskri lo vse se že je pred nevihto davno 

v svoj gorki k o t ; čez polje ravno 

neznan gre potnik s m e l o sam svoj pol . 

Nevihta mu jc bila dobra rodna mati, 

a grom bil k u n i ; kaj se mu bati 

viharja je, ko brat mu je p o g u m ? ! 
Petruška. 

Zimska 
ej, tja čez polje prostrano, 

m i m o neznanih strmin 

g l a d k o sani nam drčijo, 

zvončki z v e n i j o : ein, ein. 

Semtertja tiho s n e g vsipl je 

7. golili dremoLiiih se vej, 

bistro beži jo konjički 

dal je in dalje naprej. 

vožnja. 
V s e sc pred nami umika, 

vse kakor veter beži, 

daleč za nami jc mesto, 

v sivi s e megli gubi . . . 

— K a m li tak hitro drcvimo 

mimo razsvetljenih k o č ? — 

V o z i m o iz b l e d e g a mraka 

v črno, brezmejno se n o č ? —-

Petruška. 
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P i k Vladimir Levst ik . 

(Dalje.) 

vojno bolest je upodobil R i v i e r e v dveh, 
druga druge se držeči h , v turobne halje 
oblečenih ž e n s k i h postavah, izmed katerih 
izraža prva upor in srd nad usodo, druga 
pa vdano trpljenje. 

Iz isie snovi kakor T h e u n i s s e rio v 
Harpiguies je rezljati B l o c h o v „Martyre". A k o smemo prišteli to 
„Mtičeništvo4 med verske umotvore, bi bil izmed dobrih, če ne 
izvrstnih. Ne poglejte, prosim, najprej obraza, temveč telo, to u b o g o 
telo, skrčeno in zvito od muk, ko vsaka mišica izraža grozovito 
bolečino! In zdaj se ozrite na obraz, kako se blaženo smehlja, 
kakor bi pilo tisoč naslad iz čaše tisočernega trpljenja. Ne, tu jc 
vdolben psihologičen fakt, tu je zapisana blaznost fanatizma, ka-
kršnega cerkev noče poznati pri svojih mučeni kili. Misel, zaklenjena 
v tem lesu, je občečloveška: to ni verski umotvori 

Einanuela H a n n a u x a „Le poete et la Sirene11 je pač formalno 
dovršeno, po vsebini pa nekoliko teatralno de to. Focta sc oklepa 
zapeljivka Sirena, on pa dviga pozlačeno liro v zrak in ne pusti, 
da bi se je dotekuila. Stvar je sicer zelo lepa in idealna; Schillcr 
bi se še razjokal pred njo, Toda, bodisi, da misli kipar na Sirenine 
naslad nice, ali na žensko sploh, je i iedomoljuben, kajti prva lira, 
ki v vsej svoji morda brezprimemi krasoti sprhni tu propade, ako 
se odreče čaru ženske, je prav gotovo francoska. 

Razen Rodinovih v celem muzeju nemara ni globlje skul-
pturc od Christophejevega „Supreme Baiser11. Poslednji poljub . . , 
Ne pol jub ljubimca na ustnice oboževanega dekleta, temveč tisti 
poljub, v katerem izkrvavi smelo iščoča duša v svojem nenasitnem 
seganju po večnih skrivnostih pod krvoločnostjo tistih mogočnih 
želja, ki niso lastne samo posamezniku, temveč rodu za rodom iz 
veka v vek, želja, govorečih iz izbrancev, želja, ki se niso pričele 
in se ne bodo končale, Nekaka Sfinga se vzpenja na zadnji nogi, 
objema člo veka-Tantal ida in ga poljublja s pol jubom, kakršni dajejo 
smrt; kruti kremplji so sc ji g l o b o k o vdrli v grud žrtve, v kateri 
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je utelešena divja bolečina in pijana s ladkost spoznavanja o b e n e m . 
Na znož ju so vklesani stihi, ki jih je nekoč zapisal Leconte de i1 I s le : 

H C Liren X, qui possedant 1л chimčre eleriicllc, 
Li vre au m on sire: divin tin cocur en sang! ante 
lit Tivoli re, pour iuieii.\ s'aneantir en eile, 
L'extase de la mod el de Iii volupte 
Dans I Eclair d' mi b;iisur qui vaut l'čternitć. 

V približnem prevodu bi se glasi l i t a k o l e : 

O blažen, kdor objel liimćro nemiirjočo, 
kdor zveri božji dal srce krvavo v dar, 
in pije, vtapljajoč se vanjo v. željo vročo, 
z a m a kn j en smrti in naslad mogočni čar, — 
poljub, da večnosti za njega ni inu mar! 

Izmed del na levi naj o m e n i m še Henrika Vcrnliesa do prsnico 

mlade deklice, iz voska in rahlo barvano z g lavnimi ioni. Otroška 

duša, o d sevaj o ta iz teli nerazvitih potez, je p o g o j e n a z veliko in 

l jubečo intimnostjo. 

M i m o vrat v slikarske oddelke se o b r n e m o na desno. V s a k o g a r 

bo pač zanimala krasna in nedolžna D e l a p l a n c h e j e v a „Eva pred 

g r e h o m " . Ravno neprisil jenost njene detinskonaivne, skoro nepo-

pisljive poze dela, da leži nad celim umotvorom prelesteu vtisk ne-

dotaknjenost i in nezbujeuih hrepenenj. K d o pač bi si ne želel sprejeli 

jabolka iz tako čiste in prelestne roke t A žal, le enemu je bilo 

dano, grešiti prvi g r e h ! 
D o b r o opazovana je 1 l a s s e j e v a moška portretna doprsmea, 

ki ji sledi D a l o n o v bronasti kip kmeta, pr ipravl ja jočega se na 

delo. Z vso tisto poez i jo naturalizma, ki je idealizem ne d o s e ž e , 

zveni iz te široke, or jaške postave zamolklotežka p e s e m trudapol-

nega dela. Bridka vdanost leži na obrazu m o ž a : znoj in m u k a od 

z o i c do noči, brez počitka, brez velikih, plamenečih hipov, v ka-

kršnih se vznese ž iv l jenje , , , T o d a navadil sc jih je pogrešati , saj 

jih niso poznali dedje in jih ne b o d o vnuki ; vsi se b o d o pehali in 

padali nad neusmil jeno grudo matere Zemlje , In naposled napoči 

vendarle tudi za tega trpina velika nedelja njegovih dni, ko bo vabi lo 

v liho cerkev Smrti, k jer mu slika naivna vera nadomest i lo v s e g a 

onega, kar je tu v ž ivl jenju morebiti zavidal . 

Resna in obenem ljubka je poezi ja D a m p t o v e doprsne sku-

pine „Baiser d'aTeule", predstavl jajoče babico, ki pol jubl ja otročička-

vnuka v s v o j e m naročju, Dete s prstkom v ustih je že s a m o na 

sebi u m o t v o r ; in kdor bi napisal misli, ki morajo biti skrite za 

skrbeči mi gubami starkinega čela, bi ustvaril nesmrten poem. 
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Učna metoda naših šol, ki se tako skrbno izogiblje praktične 
govorne vaje in dejanske rabe jezika, mi je zal toii temeljito 
pokvarila prvotno veselje do lepe helenščinc, da sem jo v časih, 
katerih se nič več rad ne spominjam, vselej vestno zanemarjal in 
jo rabim zdaj le še v nekem zelo ciničnem geslu, parodiranem po 
izrekih staroklasičnih panteistov. A ravno lega gesla sem se spomnil , 
ko sem stopil prvikrat pred ß o i s s e a u o v e g a „ D i o g e n a ' , . . 
Modrijan sedi in se z mirnim, vedrim suverenstvom ozira na l e v o : 
ravnokar je razbil kozarec, spoznavši, da je mogoče piti vodo tudi 
iz dlani. Zdi se, kakor bi premišljeval, ali naj sploh odlikuje svoje 
zasmehovalce s katerim izmed svojih pikrih izrekov ali n c ; kajti 
tudi to ni neizogibno potrebno, da poučuješ svojega bližnjega. A k o 
pa bi mogel ra mramorni mož i z pregovorit i, bržkone bi zaklieal še 
dandanašnji vsakemu buržoa, ki prinese mimo njega v tolstem tre-
buščku svoje zaužite ideale: „Verjemi mi, dieni filistejec, in mična 
ti samica, da nista tako neumna, kakor mislita, - temveč bo l j ! " 

Zopet „Sirena11, to pot P u e c h o v a , g lobo koumnejša od one 
na levi. Mameča Vila življenske radosti odnaša na rami dečka, ki 
se že razvija v mladeniča, proti svojim vrtincem. Plaho mu strme 
oči : saj ve, da plove skrivnostim naproti, samo tega tie zna, kaj ga 
čaka za njenim zagrinjalom, radost ali bolest? Menim, da enkrat 
g o t o v o bolest, vsaj takrat, ako sc bo v smrtni uri skesal, da jc pustil 
še kapljico veselja v kupi, ki je ne more več dvigniti do ust in 
okusiti sladkega ostanka z umirajočim jezikom . . . Manj primerna 
se mi zdi razlaga, ki sem jo slišal iz ust silno moralnega Barbara, 
da namreč predočnje ta skupina tre note k prvega moškega greha, 
trenotek, v katerem smo spoznali , da je l jubezen res najboljše, kar 
nam nudi svet, „Vidi te/ me je poučil ta prorok Schillerjeve pasme, 
„takšnile so Francozi s p l o h ; zapomnili so si, da se sladkost prvega 
koraka ne vrne nikdar v e č : naj živi v marmorju in budi vsaj ihi-
z o m o naslado večnega spomina j" Ako ni bil ta čistež v svojem 
srcu bolj galski od Galcev, ne vem, kaj naj rečem. -

R o d i n je titan. Vse njegove stvaritve so ulite in izklesane 
ideje. V „Danaidi" , pred katero se ustavimo sedaj, je upodobil obup 
nad nedosežnost jo nedosegl j ivega v izmučeni ženski postavi, ki se 
je zgrudila na obraz, kakor bi umirala od spoznanja, da nikdar, 
nikdar nc napolni brezdanjega soda. Na pričujočem umotvoru se 
v tehničnem oziru opaža nemara bolje nego na ostalih njegovih 
delili, da ta mojster zametava detail. Ne malenkostno cizeliranje, 
temveč harmonija mase in elementarna sila prve impresije je spo-
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ročiteljica misli umetnikove, Ta lastnost mi priča bolj od v s e g a o 

vseskozi m o š k e m značaju Rodinove umetnost i ; krivda človeštva bo, 

če ga čez tisoč let pozabi , in ne njegova, 

F r a n c e s c h i j e v a „Fortuna" , b o g i n j a s reče , je zasnovana 

sicer precej tradicijonalno in stoji ua bežeče m kolesu kakor že od 

pamtiveka večina Fortun, toda mojstrsko je izraženo na n jenem lini 

tisto d e m o n s k o božanstvo , ki n e u s m i l j e n o vabi hrepenenje za seboj 

in izpolnjuje svo jo lastno formulo, ne prištevajoče trpinovih solz. 

Kite si zvija Fortuna, smehl ja se iz višine in beži . . . 

Ze lo lepa je A i z e l i n o v a skupina „Hagar el Ismail ' 1 : ob-

upana mati, izgnana Abrahamova žena, drži o n e m o g l e g a sinka, ki 

mu nima dali niti vode ni kruha. V s a k d o pozna to tragično bibl i jsko 

z g o d b o , ki sicer ni naravnosien d o k u m e n t za nerazdružljivost zakona, 
a j o vendar precej, precej utemeljuje . . . 

M i c h e l o v a „Pen see" je silno, s i lno teatralna in p o m p o z n a . 

A z v s e m akademičnitn naporom se mojstru ni posreči lo, izraziti v 

mogočni skupini niti niislice, kaj šele „Mis l i " , dočim jo je podal 

Rodin na levi toki skromno in diskretno, 

Luksembnrški muze j ima lepo zbirko Skulptur M e u i i i e r j a , 

ki opeva v svojem bronu kruto dramo dela. A k a d e m i č n o izlizanih 

ionu ne p o z n a ; naj milejši mu je visoki relief, iz katerega se p o b 

s v o b o d n o dviga jo postave njegovih izmučenih, silnih, trdih, revnih 

in za niče van ill, a v njegovi interpretaciji vendar nekako viteških ju-

nakov. Naj lepše , kar premore L u x e m b o u r g n j e g o v e g a , utegne biti 

„L' Industrie", reliefni o d l o m e k z dvema nepopolnima postavama de-

lavcev, stopajočih ua delo. Roke so odbi le , a sila je v izrazili. 
Doprsnico velikana Beethovna v bronu je prištevati med naj-

boljša dela B o u r d e r e l l e j a. Vidi se mi, d a j e ta g lava v izrazu bol j 

zvesta značaju B e e t h o v n o v e g lasbe n e g o znani Klit igorjev umotvor. 

Napol skrita stoji p o l e g njega barvana doprsnica Sare Bernhardt, 

delo L e o n a G e r o m a. Umetnik si je napravil na logo nemara ne-

koliko pre lahko; tisti genij i ob z n o ž j u kipa in kipec tragedije na 

koturnu sicer lahko vel ja jo kot primeren simbol za s lovečo i g r a l k o ; 

ker pa jih lahko porabi vsakdo za katerokoli tragedinjo, so pre-

banalni za Saro Bernhardt, ki je le ena na celem svetu. K o l portret 

utegne biti delo izborilo, in zato mu nikdar ne manjka občudovalcev ; 

kajt i Sara Bernhardt je bila tiste čase še nenavadno krasna, ali recimo, 

vsaj zanimiva dama s svoj imi izrazovitimi očmi, bogatimi rdečezlatimi 

lasi in malce prekratko z g o r n j o ustnico, kakršna je v svoji izredni 

pikantnosti ženskam, ki so sicer lepe, običa jno kriva nepopisnih 
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izkušnjav. Kako je bilo zaradi njenega imenovanja v častno legijo, 
je znano in sem že zadnjic omenil. Nisem pa povedal, da mati, ki 
navzlic bolehnosti igra še dolgo v leta, ko si dr Lige privoščijo bolj 
ali manj zasluženi pokoj, samo zato, da pokriva stroške baje pre-
potratnega življenja svojega sina, pač gotovo iz istega vzroka in po 
isti pravici zasluži odlikovanje, ki sc podel juje možu za zasluge in 
za —• junaštvo. Res, da je marsikatera mati zmožna takih žrtev; 
zato pa je tudi marsikatera mati svetnica na zemlji. 

Poleg tega kipa se dviga precej akademična L a n s o n o v a 
skupina „La guerre'1 „Vojna" , Moški akt, simbol brutalne sile, 
dviga kopje in tlači premaganca k tlom, Forme so dobro pogojene, 
vobče pa je to delo prištevati med proizvode mrzloklasičnc konveiv 
cijonalnosti, kakršnih ne manjka nikjer, 

P a y n o to v o delo „Pour la patrie" predstavlja mladeniča, ki 
leži ubit na bojnem polju, z odiomljenim mečem v mrtvi roki; 
blaženo sc smehlja še v objemu smrti, kajti padel jc, kakor pravi 
naslov, „Za d o m o v i n o \ 

Ljubezniv je D a m p t o v „Saint-Jean enfant," — Janez Krstnik 
deček, ki kleči na tleh, dviga otroškopobožin obrazek k nebu, 
sklepa ročice in moli. Vsi otroci, ki se molijo od srca, gledajo s 
tem zaupnim izrazom, in umetnik ga je mojstrsko pogodil . 

Drug Janez Krstnik v luksemburškem muzeju je d e l o R o d i n o v o 
in kaže zamaknjenega, s plamenečo gorečnostjo nadahnjenega pro-
roka, kakršnega si predstavljamo v moški dobi. 

B o u c h e r j e v „Le Repos" predstavlja deklico, ležečo na nizki 
postelji v vsej čisti krasoti svojega neodetega telesa in uživajočo v 
sladkih sanjah „Počitek". 

Znamenito delo R o d i na jc tudi „L1 Age d 'Airain" , • „Bro-
nasti vek" , upodobljen v moški postavi. Kakor bi se prebudil ta 
krepki mladenič iz sanj, tako ga jc naenkrat navdala — v nasprotju 
z dotlejšnjo vladarico ljubeznijo brutalna m o č ; to hipno kruto 
zavest je umetnik neprimerljivo genijalno ujel v gesti desnice, s ka-
tero se kip prijema za čelo. 

Pred no se poslovimo od kiparstva v prvi dvorani, ne pozabimo 
se podiviti Id r a c o v i „Sa lammbo". Kdor je bral F l a u b e r t o v 
zgodovinski roman istega naslova - prišteva se po pravici med naj-
dragocenejše dragulje historične in beletristike sploh • ta pač pozna 
iz svoje lastne duše obraz p relest ne kartaginske svečenice. Idrac jo 
je ustvaril h marmorja kot krotilko kač. N j e n o licc je polno dosto-
janstva in vzvišene resuobe; kar pa se tiče form deviškogolega telesa, 
trdim brez pomisleka, da je v tem oziru najlepši kip celega muzeja. 
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Druga sobana, v katero se pride na desno iz velike, mimo 
Rod i novega „Age d'Airai i i" , ni tako velika in lud i mikala me ni 
bogvekako, izvzemši dva kipa. V prvem, „La jeunesse" , je C a r l e s 
predočil „Mladost". Nedolžna, ravno razcvela deklica si stiska z 
levico rožo na nežno grud in zamišljena zre na popek, ki ga moli 
pred sebe v iztegnjeni desnici. Po obrazu in oblikah — kip je seveda 
akt, česar pri francoski umetnosti ni treba tako dosledno še posebej 
poudarjati kakor ponekod drugod — je razlila pristna milina cvetoče, 
nedotaknjene mladosti. 

Krasen je kip, s katerim zaključimo našo pol po plastičnem 
oddelku: „La Nature se devoilant". Narava se o d g r i n j a . . . B a r r i a s 
je simboliziral večno Mater v deviški postavi, ki gre tako skrivnosti-
polno s svojimi sivozelenkastitni očmi in tako zagonetno odpira 
nežnordeče ustnice, odgrinjajoča si raz glavo, roke in prsi zagrinjalo, 
izvršeno zase iz rdečkasto rjavega žiličastega marmorja. Že se vidi 
čarobni pas, ki ji oklepa ledja, in veliki smaragd na zaponki . . . 
Še tisočletja in tisočletja sc bo odgrinjala tako in se zastirala ob-
enem ; dočim ji zdrkne odeja po krilu čiste plodovitosti pred noge, 
si morda zopet zakrije tajnostih obraz. Popolnoma razodela pa se 
ne bo nikdar in nikoli, zakaj ljudje ne smejo postati bogovi . . . 
Pri nekaterih kipih polihromnost moti ; tu je uporabljena s loli di-
skretnim utnevanjem in čuvstvom, da zelo povzdiguje učinek. 

Tudi v slikarskih sobanah sloji nekaj k ipov; kjer bo treba, si 
jih ogledamo gredoč. 

Kiparski oddelek hrani tudi zbirke kolajen, medal jonov, plaket, 
nizkih reliefov drobnega dela En fejans v steklenih skrinjicah; te si 
prihranim za drugič. Ravno tako si pri za ne se m s podrobnim opiso-
vanjem deveterih gobel inov, razobešenih po stenah glavne dvorane. 
Izvršeni so bili za časa Ludvika XIV. in predstavljajo n jegovo kro-
nanje, avdijenco in državne gradove. 

Ko takole po dolgotrajnem letanju in motrenju naša četvorica 
razpravlja o zaključnem vtisku, se strinjamo vsi zlasti v tem, da se 
francosko kiparstvo odlikuje poleg drugih vrlin z izredno finim čuv-
stvom za lepoto golih telesnih oblik. Jupitra mi, če pomislim, kako 
je treba lega pri nas d o m a ! Brez kulta lepote 111 kulture in kulta 
lepote ni h rez kulta plastične nagote. Ne, v teh prostorih ne i z pre-
govorim o tisti „Evi" nekega domačega umetnika, ki ima mogoče 
vse druge vrline, samo da mi je vselej budila' vtisk, kakor bi si bil 
gospod Bog iskal vzorcev po Diirerjevih lesorezih, predno je ustvaril 
vrlemu kiparju model . . . 

(I);ilje prihodnjič.) 
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V Babilonu svobode. 
Pise Vladimir Levst ik . 

(Dalje.) 

ar jc slik, sc nahajajo najznamenitejši zakladi 
Uiksemburskega muzeja v dveh sobah na 
desni ; ena izmed njiju je posvečena impre-
sionistom. druga pa inozemskim umetnikom. 
Kakor na gostiji si prihranimo tudi mi naj-
lepše za konce in si og le jmo dela mešanih 

šol, razobešeua po glavni vrsti prostorov, kamor d o s p e m o naravnost 
skozi dvorano plastike. 

Najlepša v prvi sobi je lsLe pan vre pecheur« „ U b o g i ribič" 
P u v i s d e C h a v a n n e s a. Široka reka s peščenimi bregovi. Žena 
si daje na bregu opravka z otročičkom, ribič pa stoji v čolnu z 
otožno vdan o za mišljen ostjo na bledem obrazu, sklepa roke čez pred-
pasnik in zre na mrežo, kdaj mu jo bo dvigniti. Kakor vsa dela 
tega umetnika, je izvršen tudi „Ubogi ribič" v srebrnosivem osnovnem 
tonu s kar naj varčnejšo uporabo barve in z dekorativnim učinko-
vanjem črt in ploskev. Ubranost tega dela je toli g loboka in nežna, 
da predstavlja pač večjo odnosno vrednost nego velike stenske 
slike Puvis de Chavannesa v Pantheonu. 

Znameniti s o D u r a n o v i „ P o m m i e r s " , t. j. „Jablani", zasajene 
na sočnem travniku za reko, ki se vije sinjczclena mimo hribovja 
v ozadju. 

Tu vidimo več krajin H a r p i g n i e s a , čigar podobo smo 
opazili med kipi. Solidno, skrbno slikani razgledi na gozdne robove, 
na močvirje v mesečini i:i sličtie stvari manjšega obsega, v katerih 
je mnogo intimnosti in individualnosti brez vsakršnih kričečih pre-
tenzij. Car u je pa povsod mogočni hrast; v njem je menda gledal 
umetnik sorodnika s v o j e m u značaju, da ga je slikal s toliko ljubez-
nijo. Ni se m jc vide! Harpigniesovc slike brez hrasta. G o t o v o je tudi 
la posebnost naklonila Themiissena, da g a je izklesal iz hrastovinc. 

Pozornosti zasluži končno B a s t te 11 L e p a g e j a „Pions" , dokaj 
obilno štirjaško platno, predstavljajoče kmeta in kmetico, ki si na 
košnji odpočivata v travi. Bastien - Lepage slika vobče prizore iz 
kmetskega življenja z vestnim realizmom, obilnim tehničnim znanjem 
in skrbnim opazovanjem vsega, kar je značilno. 

„ L j ub l j ansk i Z v o i r o. XXVI I . 1ДОГ 19 
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T o so najbol jš i umotvori prve s o b a n e ; biser med njimi je pač 

Puvis de C h a v a n n e s a „ L e pan vre pecheur" p o l e g velike marmorne 

skupine R o d i n o v e , ki se dviga na sredi , , . 

„ßaiser ' ; je nas lovl jeno to delo, kar pomeni „ P o l j u b " . Krepak, 

orjaški m o ž in šibka n j e g o v a družica, seveda akta, sedita na skali, 

privijajoča se drug k drugemu in tesno objeta. O n a sklanja g lavo 

na n j e g o v o ramo, on pa ji pije z ustnic brezkončen pol jub. V s e je 

tako m e h k o , v velikih, b lagodejnih masah, brez potrale detai lov; 

ta tehnika je v kiparstvu to, kar v slikarstvu tista impresionistna 

meglenost obr isov, ki tako silno p o v z d i g u j e učinek. 

Kakor ideje vseh velikih umotvorov , je tudi ideja Rodi novega 

pol juba nekako skrivnostna. Ali drhti v srcu lega or jaka morebiti 

nekako sočut je do slabotne ženske, ali ji ni zašepetal , predno so 

se strnila njiju us ta : „ B o d i vsa moja, hočem te v a r o v a t i ? . , / Prej 

bi s k o r o rekel, da je položil umetnik v ta marmor globl j i p r o b l e m ; 

M o ž in žena sla se našla v l jubezni, Z nenasitno ž e j o srka silni 

o u njen sladici, nežni car, ki ga o p l o j u j e in krepi, da postaja še 

silnejši, m o g o č n e j š i iti bogatejš i . Bor i jo se mu prsi, napenja jo 

sc mišice krepkih rok. Ne, za n j o se ta m o ž ne m e n i : Kaj mi je 

do t e b e ? V tvojem srcu l jubim sebe s a m e g a ; iti če pogineš, menim 

se m t o ! — 

V naslednji sobi visi vrlo o p a z o v a n a iti ubrana slika B u s s o n a , 

predstavl ja joča „Začetek naraščanja reke Loire" . Zasluži la bi si 

bol jšega m e s t a ; toda tu bodi povedano, da zlasti v luksembursketn 

muzeju dela p o g o s t o m a menjavajo prostore, ker država na vsaki 

razstavi kupi kaj novega in poišče prostor 7. raznovrstnimi izpre-

m e m b a m i . T a k o romajo slike iz sobe v s o b o , in „Potevodite l j i " , ki 

jih n a v a j a j o po krajevni razporedbi, odreče jo tujcu p o g o s t o m a s v o j o 

p o m o č . V takem slučaju se je treba obrniti do številnih, lično uni-

formiranih paznikov, ki vsele j postrežejo s podatki. 

V krvavo tragedijo vojske te prestavlja L a g a r d e j e v a „La 

Retrai te", — »Umikanje" vojaških čet skozi zimski g o z d po za-

sneženi cesti. Skozi smreke sije rdečkasto večerno nebo. K o n j se 

je zgrudi l ob pot i ; četa ga je pustila, stopa dalje in izginja. Slikana 

je — kakor seveda celo platno — v napol brezobraznih lisah, ki 

pa d a j e j o živ vltsk g i b a j o č e se množice, ako jih g ledaš od daleč. 

Ubranost mesečine jc zelo srečno tohnačena v B i n e t o v i 

sličici „Usines ä Rouen11 - - „Tvoruice v Rouentt", Reka, za katero 

se d v i g a j o poslopja , je čisto sinja od hladne svetlobe ščipove n o č i ; 

mesec se odseva v zlatem stebru in jo reže na dvoje . 
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Tretja sobana. 

G u i g o n o v a sličica „Paysage de Provence" je zelo majhna in 
neznatna; toda uslopi se pred njo, zagle j se v ta košček proven-
<;a!ske z e m l j e ; teh par travnikov in njivic med dvema g o z d o m a in 
pod nebesom, ki je tako iskreno ubrano k skromnim barvam po-
krajine, iii zavedel se boš, s kolikim čuvstvom je slikan ta kotiček 
iz domovine trubadurjev, 

Na nasprotni steni visi B o n 11 a y e v „Job". Umetnik ga je 
predočil kot revnega, bolnega, pohabljenega starca, ki — vsaj meni 
se je dozdevalo še vselej — nekako hinavsko vpira zelo pobožen 
pogled v nebo, Vse telo mu je pokrito z ostudnimi gobami, in 
človeku se nehote vidi, da je osredotočil umetnik ves napor svoje 
zmožnosti v to, da kar naj pristne je upodobi ostudno bolezen. Pre-
slikal je vso golo polt še enkrat z njenim tonom tako, da tvori 
nebrojno drobnih gričkov, med katere se je ulegla rahla asfaltna 
lazttfa, ki daje neznosen vtis k gobavih krast. T o je sicer zanimiva 
in srečna rešitev z g o l j tehničnega vprašanja, ki pa sama na sebi še 
ne stori umotvora. Kajti lepotni problem gotovo ni rešen v delu, 
ki navdaja gledalca z gnusom. Znanee-nmetnik, kateremu sem izrazil 
svoje pomisleke o tej sliki, m e j e ošiel zaradi mojih filistejskih nazorov ; 
radoveden sem, če bi bil on sam pripravljen, slikati Joba ä la Ron-
nay, ako bi ga Jehova ne bil udaril z gobami, temveč z zlato ž i l o l 

Mogočna v barvi in svetlobi je G a g ] i a r d i n i j e v a pokrajina 
„Roussil lon v Provenci". Kraj leži vrh griča, kamor vodi cesta, ob-
sajena s kostanji. SoSnce kar kipi na tej sliki, ustvarjeni z veliko 
smelostjo v potezi in srečnim preračuna njem barvnega učinka na 
daljavo, dočim najde oko le ploskve in gruče pastozno nadevanih 
barv, ako jo hočeš videti od blizn. 

Radovednost čitatelja naj mi oprosti sebično naštevanje le tistih 
del, ki se mi zde po najboljšem prepričanju v prvi vrsti vredna 
omembe na prekratko od merjene tu prostoru. Kdor bo hodil sam po 
luksemburških dvoranah, jih bo videl v e č ; kdor ne bo hodil, naj 
se zadovolji s splošnejšimi v tiski — r a z e n , če mi preskrbi založnika 
za par tisoč strani debelo knj igo z ravno toliko ilustracijami, ki jo 
bodo naši neprešteli meceni in bibliografi plačevali po sto k r o n , , . 
N c ? . , , Dobro torej! 

Na desni strani vrat, skozi katera dospemo v četrio sobo, visi 
L e f e b o r e j e v a „Verite". „ Resnica ' se nam prikazuje tu kot veli-
častna gola žena, ki z resnim licem gleda kakor iz neizprosne višave 
v nižino in dviga blesteče zrcalo nad božatistveno glavo. 

ig* 
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B o u g u e r e a n o v a „Jeunesse" na levi pa kaže mladost v pre-
lestnem dekliškem aktu. Brezskrbna deva se smehlja in igra s hu-
dobnim Amorjem, ki sedi na njeni r a m i ; vidi se jis da ne sluti 
tragike ljubezni, temveč se vdaja le njeni mameči prvi zarji, za katero 
se ji še ni odkrilo razočaranje. 

Na G ni l i e m e t o v e m „ P a y s a g e " je združen travnik s pa-
sočimi se ovcami v učinkujoč kontrast s Parizom, ki se dviga v ozadju 
ter os red o Ločuje napram preprostosti pašnika svojo karakteristiko 
svetovnomestne kulture v Eifflovem stolpu, ki siv in mogočen kipi 
v nebo. 

B o u l a r d , „Falaises de Sotteville . . ." Na levi m i m o morje do 
nedogled nega obzorja, na desni strmi, kakor odsekani rumeni bregovi. 
Težko in sivo je nebo, polno sopare in tesnobnih obetov. Skozi to 
sivo atmosfero sije vroče sobice in opaja breg in sinje g l o b i n e . . . 
Kdo še ni gledal takega prizora v velikem ali v malem in čutil v 
svoji duši odmevov velikega, slepega k o p m e n j a , neutešenega in po 
tlačenega k žejnim tlom, tistega skrivnostnega občutja, ki ga je 
Boulard v svojih Sottevlllskih obali h tako sreč:io začaral na platno ? 

Polna lepote in zanimivosti je B e s n a r d o v a slika, predstav-
ljajoča mlado žensko z rdečkastozlatimi lasmi med dvema svetlobama. 
Svetloba in barva sta Besnardu vse in vse doseza ž n j ima: on ne 
rabi niti ene jasne konture. 

Na nasprotni steni visi v enem kotu Carlosa C h a p l i n a 
portret mlade deklice, na drugi pa njegova slika „Souvenirs1 1 • 
„Spomini" . P o l e g mojstrske tehnike sc odlikuje dcidičji portret po 
nedolžni milobi mladega obrazkü, ki ga tli prav lahko pozabiti. Te 
modre oči zro iako odkritosrčno v gledalca in na cvetočih ustnicah 
plava toh deviški izraz, da se ne bi mogel čuditi slikarju, ko mu 
jc ta slika koi delo daleko bolje uspela nego „Spomini" na drugi 
strani. Ti predstavljajo mlado žensko z razgaljeno grudjo, ki se v 
mehkih mislih naslanja nazaj, napol mežeča in vsa rdeča od morda 
nedavno okušenc sladkosti, ki jo v duhu sreblje še enkrat in jo bo 
še in še. Njena ljubka sestrica, ki smo si jo ogledali pravkar, pač 
se nima takšnih spominov . . . 

Nedaleč odtod • se nahaja B e s it a r d o v akt , predstavljajoč 
žensko, ki se greje zvečer pred kaminom, oblita z zlatimi in rož-
natimi odsevi, ki diskretno igrajo preko njene nežne polti. 

Portret matere je običajno eden izmed najlepših umotvorov 
vsakega umetnika. D e s v a 1 l i e rs ga jc ustvaril г veliko fi n ostjo in 
sigurnostjo, a daleko ne tako krasno kakor W h i s t l e r, čigar „Mati" 
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se nahaja ravno tu. T a Whistlerjeva slika je dokument vse njegove 
blesteče zmožnosti , doseči bogat učinek in harmoničen akord barve 
s skromnimi sredstvi in brez kričeče nakopičenih tonov. Tiha pre-
prostost ozadja in — skoro bi rekel — monohromnost barve sc 
nepopisno prilegata izrazu starki nega obličja, ki kaže gledalcu svoj 
častitljivi, plemeniti profil. 

Precej soroden Wlnstlerju, se povzpenja skoro do njegove 
višine S a i n t A m a n - J c a n o v „Ženski portret", kjer se mlada 
žena v rožnati bluzi pol jasno rise v profilu na sivkastozelenem 
ozadju. 

Povest o čisti Suzani je priljubljen predmet slovstva in umet-
nosti, boga boječemu verniku je posvečen zgled pravičnosti božje, 
skeptiku pikantna epizodica kdovekaterega hebrejskega Boccacia. 
Slika, ki jo je zajel sloveči H e u n e r iz te zgodbe, jo zelo prikup-
Ijivo ilustrira, dasi priča nekoliko preveč o vplivu akademičnega 
klasicizma. Akt Suzane ti. pr. ni žena današnjih dni, temveč polideal, 
prikrojen po grškem kartonu. Moderni umetnosli se zdi nasprotno 
temu tako umevno, da išče svoj estetični, z vsakim v e k o m se me-
njavajoči vzor v moderni ženski, ob katere, kultu s m o se tudi in i 
navadili ceniti male nožicc in ozke pasove, da si lega niti ne šteje 
v posebno zaslugo. Helenizujoči klasicizem je bil vselej rastlina 
brez tal; tiiti Rafaelove madone niso ideali, temveč prednieii nje-
govih neutešenih — in, kar sc iako rado taji — tudi zelo neuleš-
Ijivih strasti. 

Brez nenavadnih slikarskih vrlin je zanimiva F a u t i n - L a -
t o u r j e v a slika „Un atelier aux Batignolles" zato, ker so vse osebe 
na nji portreti sodobnih umetniških in slovstvenih prvakov . Slikar 
pred stojalom je na primer sloveči impresionist Claude Monet, sredi 
skupine, ki sloji za njim, pa spoznaš na prvi p o g l e d velikega na-
turalista Emila Zola. 

Šesia soba nam nudi troje del, ki ostanejo za vse čase med 
največjimi umotvori. 

Takšen je C a r r i e r e j e v a „Famil ie" - rodbin ica, združena 
v tihi, srečni ljubezni. Carrierc je slikar malodanc m on o h ro mnega, 
sivka sto rjave ga somraka, v kakršnem se tope obrisi in sc osvobaja 
duša i z z a razgubljajočih sc form. 

Takšen umotvor je njegova „Matern i t e p r e d s t a v l j a j o č a mater 
in njeno ljubezen do otrok. Nič geste, nič teatralike, le en sam 
poljub, A kako je slikati izraz tega poljuba, ki ne zaostaja za 
R o d i n o v i m i 
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In takšen umotvor je končno B e s n a r d o v „Port d ' A I gor au 

crepuscule" — „Alžirsko, pristanišče o b so lnčnem z a h o d u * , ko igrajo 

zadnji žarki v neštetih refleksi]i nepopisne orgije barv, 

L a u r e r i t o v „Portrait de madame X.K v sedmi sobi jc ze lo 

skrbno slikan z impresionistovsko tehniko, ki ne zgrešuje učinka, 

Zakaj slika, obstoječa v bližini iz raznobarvnih črt iu iisic, se zlije 

v primerni daljavi v prelestue tone, ki p o d a j a j o polt obraza in rok 

ter tudi barvo obleke iu o z a d j a z n a j v e č j o svežost jo . 

Zelo lep jc G i l b e r t o v paste! „Portrait de M a d a m e S. W . \ 

podan v toplih, леvsil j ivih tonih z vestno s igurnost jo v potezi , 

C a r r i e r e j e v „Krist" na križu je dokument posebnost i tega 

slikarja in bol jš i od marsikaterega „Krista". 

B e s u a r d o v „Portrait d ' t i n graveur" predstavlja bakrorezca 

pri delu in kot akvarel v nenavadno veliki obliki ti i manj virtnozen 

od njegovih oljnatih slik. 

V naslednji sobi visi M o r e a u j e v akvarei „ Š a l o m a " , pred-

stavl ja joč kral jevsko plesalko v ori jentalskem nakitu, ko sredi plesa 

zagleda pred s e b o j prikazen odsekane g lave Ivana Krstni ka. Slov-

stvenih in umetniških uporab tega predmeta je legion, med njimi pa 

z a v z e m a pričujoče delo g o t o v o eno izmed naj individualnejš ih niest. 

„La L o g e " G a s t o n a L a t o u c h e j a je akvarel , predstavl jajoč 

g ledal iško ložo z vsem čarom barve in svet lobe, morda še bolje od 

znane K a m p f o v e slike istega naslova. 

M n o g o vsebine je v C o t t e t o v e m triptihu „Au Pays de la 

M e r " — „ V deželi mor ja" . Levi del predstavlja „tiste, ki o d h a j a j o , " 

krepke, resne mornarje, sredina „ s l o v o " , ko sede odhajajoči v krogu 

družine pri skromni večerj i iu plava nad vso družbico tesnobna 

otožnost trenotkov, ki so lahkoda zadnji v njih s k u p n e m živl jenju, 

desni del pa „liste, ki ostanejo doma' 1 , zroče žalostno z morske 

obali tja na neskončno o b z o r j e , k a m o r jc ravnokar odplula vsa 

njih sreča in nad a, 

S i m o n o v a „Proces i ja" v naslednji sobi jc podana s krepko 

naturalistično karakteristiko. D u h o v n a pastirja sredi n a i v n o p o b o ž n e 

cede sta tipa, kakršnih ne najdeš kmalu. Č l o v e k u se skoro zazdi, 

da gre umetnik v svoji vestnosti preko estetične meje. 

Dobro opazovana iu vrlo slikana je Raoul D u g a r d i e r j e v a 

dama v svetli toaleti, šetajoča ob morju, z nas lovom „Sur la P l a g e " . 

M a r l i n o v a „Mai son au Sobil ' 1 — „Hiša na sol neu" kaže 

sprednjo steno nizke hišice, na levi zasenčene od zelenih vej. v 

p o l n e m žaru opoldanske svetlobe. Slika je izvršena v pastoznih pri-
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tiskih s kratkim čopičem in v bližini sama p o d o b n a nepogla jeni 

steni. Ravno s to tehniko pa je dosegel umetnik ncprckosl j iv efekt 

vroče, pekoče luči in dovršeno barvno in s n o v n o karakteristiko, 

V predzadnji sobi s m o . 

S e y s s o t o v a krajina „Sainfoins au Solei lcouchant" kaže tako-

zvano sladko deteljo v po lnem cvetju ob solučnem zahodu. Bogate , 

opojne barve takšnega prizora, ki si jih v s a k d o lahko predstavl ja, so 

krepko in virtu ozn o podane. 

M i 1 c a u d e a u j e v paste! „Mati in otroka" predstavlja revno 

družinico oh luči svetil jke z g l o b o k o intimnostjo in z izkoriščenjem 

vseh prednosti te n e ž n o m e h k e tehnike, v kateri so Francozi že od 

nekdaj mojstri vseh mojstrov. 

B o u c h e r j e v a pokrajina „La Marne a Saint-Aulde* kaže tiho 

reko z zaraščenimi bregovi V poslednjih odsevih v e č e r a ; nadahnjena 

je z vso poezi jo sol učnega zahoda. 

Odlični karikaturist Charles L e a n d r e , ki utegne biti marsi-

komu omiljen znanec \z francoskih hu mori stični h listov, ni s a m o 

ilustrator, temveč tudi izboren portretisi, o čemer priča n jegov pastel 

„Portrait de G . C . \ poln karakteristike, izvirajoče pač iz L e a n d r o v e g a 

poglavitnega poklica, 

F l a n d r i n o v a „Solitude" — „Samota* je lepša od marsika-

terega Bock I i na. V o z a d j u skalnat vrh , v osredju v i s o k a , resna 

drevesa molčečega g o z d a , spredaj trata, na njenem zelenju pa sedi 

zamišl jen modrijan v rdečem zvitem plašču, ki tvori z barvo trave 

m o g o č e n akord. In ta modri jan, ki morda ravno sanja, da jc objel 

vso resnico in razbral pos lednjo skrivnost, je tako neskončne majhen 

spričo veličastne narave! . . . 

L o u i s P i c a r d , „ F e m m e qui p a s s c < ; . . . „MimogredoČa dama" 

stopa zvečer čez most. Za njo se vidi Seina in dve veliki zeleni 

luči se odbijata v nji. Slika je vrla v barvi in gesta d a m e je iz-

borno ujeta. 

D u i a n kaze v svoji „Jeseni'1 melanhol ično ubranost lepih 

aktov in zlatih barv, s katerimi se odeva narava, predno j o uspava 

zimski sen. Položil jc v svoje delo m n o g o občutja iti mojstrsko 

podal vse rahle biserne sinjesivkaste, rožnate in bronaste tone golih 

teles, grupirani h o b marmornem v o d n j a k u ; le rumena barva veno-

čega parka v osredju dela prenervozen vtisk, ker nima dovol j proti-

težja v koščku s injega neba, ki se razprostira' z g o r a j na levi. 

Ernest Q u o s t prestavlja v s v o j e m „ P a y s a g e " gledalca v 

pomladen log, na s o č n o trato, med vitka debla in mu odpira 
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polprost razgled na opekuato streho, ki sc kaj prijetno riše za živim 
zelenjem. 

Bosjaško svobodo je ovekovečil M u s n i e r v svoji sliki „Che-
rnmeaux", ki visi v zadnji sobani. Večer pada na zemljo, „ Potepu ha" 
sta se ustavila ob vodi ; eden drži roko za pasom ier gre z izrazom 
notranjega miru naokrog, dočitn se je drugi spustil na kolena in 
zajema vodo iz potoka. 

Tu vidiš tudi pastelni portret nadarjenega, a rano umrlega no-
velista R o d e n b a c h a , ki ga je naslikal Levy D h u r m e y e r , Pol-
srednjeveško mesto v ozadju je pisateljeva domovina, starodavni 
Brügge. 

Pobožna bralka! Štej mi v dvorljivost, da sklepam izprehod 
po glavnem oddelku luksemburškega muzeja z B o u g u e r e a u j e v o 
„Vierge Consolatrice", „Devica toiažheljica"1 pa je zares nekoliko 
boljša od običajnih Marij. Bogorodica sedi na prestolu, razprostira 
roke in gre navzgor: ni g;i leka za neozdravljive rane, a pozabiš 
jili lahko, ako se za veruješ, da jih je zadala nevidna sila iznad 
oblakov, ki te pogostoma osrečuje s tem, kar te boli. Marija ne 
more oživiti mrtvega otroka, ki leži pred njenimi nogami, lahko pa 
dovoli nesrečni materi, da na njenih kolenih izjoče s v o j o bolesi. 
In uboga žena je vendarle srečna, saj je „ultima ratio4 vsake ne-
uslišane molitve t a : Bog žc ve, kaj siori, ne sodimo njegove v o l j e ! — 

Risba in izraz sta enako dobra; loda nesrečni umetnik je pri 
mrtvem otročičku pozabil na f igovo percscc . . . Joj, kako sla se 
nad tem zabavala dva Angleža, ki sem ju nekoč našel pred to sliko 1 

V s vesti si svojega barbarstva sem se umaknil pred impozantn ostjo 
germanske kulture in sel dalje. 

T a k o stori Lud i ti, moj bralec, iu pospremi nas v oddelek i 111-
p r e s i o n i s t o v. Tam najdemo dela šoic z ostro začrtanimi načeli, 
dela započemikov impresionizma, ki zategadelj najjasneje kažejo 
vse posebnosti in težnje te smeri, tudi pri nas Slovencih častno 
zastopane od mojstrov J a k o p i č a , G r o h a r j a , J a m e i. dr. Da 
b o m o boijc umevali s lovenske umetnike, posvetimo njih francoskim 
prednikom več in temeljitejšega razmotrivanja! 

(Dalje prihodnjič.) 
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(Dalje.) 

sak, kdor jc količkaj rodol jubnega srca in 

prosvet l jenega mišl jenja, ve, da sc spodobi 

iti na razstavo lepe umetnosti , če jo otvorijo 

v bližini, in pokazati drugim, da tudi on 

deli njih dobro mnenje o sebi. V s a k d o ve, 

da takšno d e j a n s k o priznanje opravičenosti 

družabnih dolžnosti ne zadostuje , temveč da jc treba prinesti iz kra-

ljestva umetnosti tudi kakšnih vi iskov, ali vsaj narediti se tako, 

kakor bi jih bil prinesel. Treba je občudovati , odobravati , pa tudi 

obsojat i — po pameti, da sc para umetniška ne prevzame. S a m o zal, 

da si je v pos lednjem času svoje prevzetno rastoče samozavest i bol j 

n e g o kdaj utrdila e n o g l a s n o s t takih o b s o d e b kot na jzanes l j ive j še 

poroštvo umetniške vrednost i ! 

Hotel sem torej reči, da se na takšnili umetniških razstavah 

dandanašnj i tudi pri nas ne vidi toliko gnil j ivih slik in sličic, nad 

kakršnimi so sc naslajali dični naši predniki, temveč kaj m n o g o 

platen, na katerih srce, n a v d u š e n o za b l a g o d o s t o j n o češčenje častit-

ljivih starin, z ah tako prebridko o t o ž n o s t j o pogreša omi l jene rjave 

pol ivke, asfaltnih senc, o l ivnozelene p o m l a d n e trate, romantičnih g o -

spod ičen in zastavnih junakov , lepo narisanih in koloriranih. T e m p i 

passati, aratrhueški dnevi ! Ne glede na premnogoštev ih ie revolte i si 

revolucije v estetiki je s o d o b n a umetnost napolnila razstavne dvo-

rane s slikami, ki so tako pregrešno p o n e s n a ž e n e z bohotno lučjo, 

ki ne n u d i j o narave poparjene in o k i s a n e , kakor se spodobi , in 

pripravljene v p o s e b n o , lahko prebavl j ivo jedilo, temveč svežo, mo-

g o č n o ni deviško, s sl ikami, ua katerih s o se vsi predmeti stvarstva 

od fejtebodi sredi ceste pa do noska zornol ične devojke naenkrat 

pobu nil i, da ne mečejo več sive, temveč s in jevkasto in včasi kar 

naravnost v išnjevkasto senco. 

T a k š n e slike imajo dandanašnj i že m n o g o g ledalcev in izmed 

gruč, ki se nabirajo pred njimi, je slišati fiiinuto za minuto v a ž n o 

opazko , p o l n o zadovol jnost i nad s a m i m s e b o j : „Tetete l Impre-

sionist, tako v a m pravim, mi lost iva! Čist in pravcat impresionist , 
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kaj no, g o s p o d i č n a ? Da, g o s p o d doktor, med našimi impresionisti 
g a ni mojstra nail X , ," 

Iti tako dalje. Stvar jc več inoma ta, da X, ni impresionist. 
Kdor se hoče prav očiv idno prepričati o neverjetni razdalji od im-
presionizma /.«O-s^.j/7,v do pleinairizma & C o . , ki mora v očeh laika 
tolikrat jadrati pod zastavo impres ionizma, bi si s pridom ogledal 
b o g a t o zbirko n j e g o v i h najodličnejših d o k u m e n t o v v luksemburškem 
muzeju . 

Dela po dvoranah, ki s m o jih že prepotoval i , so razne vred-

nosti in raznih smeri, tako po predmetu, kakor po tehniki, in so mi 

sama po sebi odpuščala sisifsko n a l o g o posebnih razlag. Boj im se, 

da bi m o g e l bralec očitati temu, žal, nei lustrovanemu članku pre-

veliko nepopolnost , če m u , kakor prej, podani zgol j pretežen opis 

predmeta, ki je pri impresionistih prave korenine tako emineutno 

postranska stvar. 

Z a č n i m o torej pri A d a m u ! 

Preporodu francoske umetnosti so kumoval i Spanci , O k r o g 

polovice XIX. veka jc p o l a g o m a prodrla točna, realistična risba, iz-

podrinila r o k o k o š k o manirirauost in obvel ja la , dasi se je tuintam 

pobratila s k las ic izmom. Na mestu rjave pol ivke so se p o l a g o m a 

udomači le svetlejše barve, pri nekaterih spomiti jajoče V e l a s q u e z a ; 

to iit o n o je bilo d o m a pri G o y i , kajti originalnosti ni lahko po-

stavljati mej . N e m a l o slik :z p redd obe impresionizma spominja 

kol ikor toliko na s lavna š p a n s k a s l ikarja; tisti pa. pri katerem zadobi 

ta vpliv oči viden izraz in še oči v idnejše posledice, je v prvi vrsti 

Edvard M a n e t. Pomena M a n e t o v e g a za kasnejšo umetnost bi č lovek 

po n j e g o v i h prvih delili skora j še ne slutil. Res, da se že rano za-

čenja izogibati model iranja teles, a daleko ne v toliki meri kakor 

p o z n e j e . V s e n j e g o v o stremljenje in prepričanje temelji v tem, da 

umetnikova naloga iti, podajat i predmet, kakršen jc v resnici, temveč 

tako, kakor ga vidi. Zato se odreka plastičnemu izdelavanju, odreka 

sc tudi podrobni risbi in opira vso silo s v o j e g a znanja na svetlobne 

reflekse. Oil in n j e g o v i nasledniki hočejo podati prirodo tako, kakor 

j o vidiš, ako mežiš in za trenotok, nemara za stoiinko hipa, odpreš 

oči, ali kakor vidiš iz že lezniškega voza obraze potnikov, ki tc 

srečajo na d r u g e m vlaku, vozeči sc v nasprotno smer. Jasno je, da 

se pod temi p o g o j i , ali bo l je rečeno, v teh mejah, slikar lahko 

odreče o b r i s o m in modelaeij i , zakaj barva in nje refleksi so edino, 

kar v navedenem slučaju učinkuje na oko. Zato M a n c t ne ljubi linij 

in form, temveč p o l a g a luč in temo široko d r u g o po leg druge. Pro-
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štora seve takšna slika ne izraza in predmeti ne stopajo plastično 
naprej, toda kdor priznava, da je hipna slika stvari, kakršna beži 
mimo nas, vredna sfikarjevega čopiča, ta ne bo tajil, da so prvo-
boriteljski poizkusi Manetovi vredni n jegovega talenta. Edvard Manet 
se je tako uprl vsem teorijam in naukom, sprejetim v atel ieju; do-
kazal je, da jc umetniku vsaka šola odveč, v kolikor mu nudi to, 
česar se more učiti pri večni mojstrici naravi. 

Leta 1859. je razstavil Manet dvoje slik, izmed katerih je „Dete 
s češnjami" vzbudilo nekoliko pozornosti , in dve leti kasneje špan-
skega dečka, igrajočega na gifaro, ki ga je pisaielj Theophile Gamier 
pohvalil, da je soroden G o y v i m m o d e l o m . Da prisili javnost k raz-
pravljanju, j c priredil leta 1S67. veliko razstavo svojih slik, ki je 
obsegala okroglih petdeset š tev i lk ; med njimi se je nahajala večina 
tistih njegovih del, ki so pozneje zaslovela. „Sami Španci !" je 
vzkliknil pred njimi znani realist Courbet. Tipična za to razstavo 
je njegova sloveča „01 i m pij a" , nahajajoča se sedaj v Louvru, po-
tomka G o y o v e „ M a j e " : gola ženska sloni zleknjena na beli postelji, 
podprta s komolcem. N j e n a lega je tako trda ni naravna, kakor 
dotlej niso bih vajeni risali ženskega akta. U m e v n o je, da je ob-
činstvo, vajeno do tiste dobe zgol j tradicionalne elegantnosti črt, 
spričo te zveste nerodnosti ščedilo s priznanjem. In še ta nepikantna 
bela barva, ki jc dražila gledalce liki purana vdeča ruta 1 Kako je 
mogel slikar tako neokusno sleči svoj model in ga negarniranega 
položiti na belo rjuho, brez pisanih draperij, v trezni polmonohrom-
nosli, samo z zamorko ob strani in s črnim mačkom pri nogah, da 
nasprotje luči in teme tem bolj kriči! 

Bistveno razlikuje Manetova dela iz le dobe od del njegovih 
prednikov zgolj fragmentarnost risbe in navidezna, a preračunana 
nedovršeuost. Dasi že tu sloni forma na barvi, ki edino določuje 
obliko, vendar se še tli povzpel do pravega svetloslikarstva, niti še 
ne razkraja barv v njih sestavine; toda v strogem zmislu opredelbe 
je že v tem času i m p r e s i o n i s t , slikar trenotnega vtiska. 

fz svoje odvisnosti od prednikov, ki mu je dajala vsaj še nekaj 
tal pod nogami, je storil Manet tudi poslednji korak do tistega 
suverenstva barve, ki si podreja vse detalje, določuje ton in razpo-
loženje in druži neskladnosti v harmonijo. 

V tem ozirii je baje — ne rečem, da ni legenda — m o g o č n o 
vplival nanj obisk pri nekem prijatelju na deželi. Tain je opazoval 
Manet prijateljevo ženo, ki je sedela z otrokom v naročju pod dre-
vesom na trati, obsuta s solnčnimi lisami, padajočimi skozi vejevje. 
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Slikar se je zamislil nad tem prizorom; zamikala ga je nerazrešena 
zadača in solnce je postalo veliki genij njegovega dela. 

Do svoje popolne veličine se je razvil Manet šele v kasnejšem 
delovanju. V njegovi umetnosti, kakršna je bila na koncu n jegovega 
življenja, je vse le barva, razkrojena v prizmatične sestavine, na-
naša nc v podobi lis in prog, ki ti v bližini trgajo oči, a se zl ivajo 
v daljavi v trepetajočo krasoto tonov. In to, bodisi, da zajame svoj 
predmet iz žive, bodisi iz mrtve narave: tudi Manetova tihožitja 
pričajo o enakem mojstrstvu kakor njegovi portreti in krajine. 

Ni si iežko misliti, da je s staro tehniko zavrgel tudi stare 
snovi ; Manet ne išče romantike temnih prepadov, visokih gora in 
porušenih gradov, niti pom pa historij, temveč zahaja v moderno 
poulično življenje, v zabavišča in kavarne. Kar daje njegovim kra-
jinam „razpoloženje" , da rabim ta od Nemcev zelo kompromitirani 
izraz, to ni preračunano občutje , zabel jeno s sentimentalnostjo, 
temveč sila luči, mnogo te most razsvetljave, z eno besedo, vrlo po-
srečen svetlobni eksperiment, nastopajoč s prekucuško zahtevo, da 
bodi gledalec očaran in estetično zadivfjen brez sodelovanja nepo-
trebne domišljije. Stvar je interesantiia, to zadostuje! Ce tuintam 
mori, ni bistveno. 

Kakor pri vseh impresionistih, tako imajo tudi Manetova dela 
pač p r e d m e t , a nič vsebine. Kaj predstavlja n. pr. njegov,, Balcon" ? 
Oče in belooblečena mati s hčerjo zro nate z zeleno pobarvanega 
balkona. Mati ima zanimive poteze obraza. Slika diha genija! n ost 
vseh slabo postavljenih fotografij. Glede karakterističnih in indi-
vidualnih znakov kaže zanemarjanje detalja, kar ugodno pospešuje 
učinek celote, in naglašanje barvnih kontrastov, kar nasprotno navdaja 
tudi površnega gledalca s čuvstvom, da so le barve zelo dolgo-
časne. Slika spada v prehodno dobo umetnika iz hispanizma v im-
presionizem. 

Sorodna je Manetova ženska portretna študija, nahajajoča se 
v isti dvorani; isti je kolorit, iste so posebnosti, kot celota pa jc 
razmeroma zelo individualna. 

Zaradi dokumentarnosti Manetovih del je obžalovati, da niso 
številneje zastopana v tej dvorani, „Ol impi ja" bi bila zelo na svojem 
mestu med njimi. Kaj pa dela v Louvru, to vedi vrag. Vem, da ne 
bi škodilo, če bi se bila francoska vlada pravočasno pobrinila, da 
namesti v Luxemburg!! tudi n. pr, katero izmed Manetovih marin, 
ki se toli hvalijo, pa ni nabavila niti ene, tako da je obiskovalec, 
ki si iic ve odpreti vstopa v razne privatne zbirke, neprijetno pri-
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m o ran, spoznavati zanimivega mojstra, predstavi j a j o č e g a ves razvoj 

n o v e sole, le enostransko kot portretista. Čisto s l u č a j n o s e m prišel 

do tega, da sem videl drugje dvoje n jegovih p o k r a j i n ; č loveka pa 

mika radovednost Se po marsičem, kajti reprodukci je p o raznili zgo-

dovinah slikarstva pri največji vestnosti ne m o r e j o odgovar jat i vsem 

zahtevam. 

Važni vpliv japonske umetnosti s e pri Manetu še ne p o z n a ; 

svo jo barvno teorijo ima od lastnega o p a z o v a n j a na podlagi Ve-

lasqueza in G o y e , do brezsenčnosti Japoncev pa je od n j e g a še 

daleč, daleč. Ploski znača j j a p o n s k i h slik si je prilagodil pred v s e m 

moderni p lakat ; šele p o z n e j e je prodrl tudi v slikarstvo v običa jnem 

zmislu besede in mu zapusti! s v o j e plodove. 

E d e n najvažnejš ih med temi p lodovi je bila revolucija proti 

starim kompozic i j sk im teorijam, po katerih mora slikar težiti za bla-

g o d e j n i m ravnotežjem na platnu razdeljenih mas, za harmonijo linij 

in drugimi cilji, ki so res morda v gotovih dobah in pri gotovih 

umetnikih občutno preraščali enako važne interese, a imajo vendarle 

zase vsa estetična načela. U m o t v o r večne lepote, kakršen je Gior-

g i o n e j e v „Koncert v naravi" v Louvru, bi bil brez te kompozic i je 

Zapri oči — 

naj ustne drgetajo, 

pol jubi me, 

srce odpri — 

naj duše šepetajo ---

Le trdno mi zapri o k o 

in roka stisne naj roko — 

M o r j a se vali bi je jo , 

nad njim pa zvezde s i je jo , . . 

N o c o j , nocoj je tvoja noč, 

nocoj , nocoj je moja noč — 

pol jubi me . . . 

banalnost . 
(Dalje prihodnjič.) 

Poljubi me 

Adolf Robida. 
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V Babilonu svobode. 
Piše Vladimir Levstik. 

(Dalje.) 

gorečnost jo , ki se jc kasneje umirila, je nova 

umetnost pod vpl ivom Japoncev izjavila, 

da jc kompozic i ja protinaravna in potem-

takem protiumetniška; slika da ima nuditi 

čim naj natančneje isto lice kakor prazen 

okvir, postavl jen pred prizor^ ki se vrši v 

resničnosti ; ako sc gledalec v tem primeru ne čudi roki, nogi ali 

g lavi h rez ostalih priliki in, g ledajoči izza roba, se ji tudi na sliki 

ne bo. 

Prvi in na jodločne je je izvedel lo načelo v vseh n j e g o v i h za-

ključkih nadarjeni in temperamentni D e g a s . 

O n ljubi pred v s e m dirke, kavarne, zabavišča i t r b o l j od v s e g a 

glediski oder s smelimi, n j e g o v o mojstrstvo izzivajočimi kretnjami 

baletez. Tu nahaja v nestalnih, menjavajoč ih se efektih pozorniške 

luči d o b r o d o š l o poije za težke eksperimente, ki jih rešuje z lahkoto 

in točnost jo optične leče, tako da se mora odreči v s e m u , kar ni 

neposredno forma in barva, prezirajoč vsako idejno vsebino in vsa-

kršno t radic iona lno lepoto. 

P reku čustvo pride med l judmi vsele j s številnimi pojavi, Č lovek 

začuti, da je zagrabil nekaj, česar prej še ni i m e l ; razveseli se in 

se napije samozavest i , pa brž pridoda nadaljnih osvoj i tev, seveda, 

ne da bi si prihranil nekaj napak in na pačiC, ki za dolge čase raz-

rušijo celotno harmoni jo tam, kjer so se zgodile . Preteklost in se-

danjost nas učita, da je manj ravnotežja in soglas ja , recimo, tudi manj 

sreče in lepote v dobah, v katerih s e k a m o v z g o d o v i n o velike pri-

dobitve, a največ takrat, kadar se o z r e m o po leni, kar so nam dali 

predtiamci, in z mirnim d u h o m očedimo zaklade, sestavimo jih v 

prijetno celoto in odpočiva joč uživamo. 

Zato se mi zdi p o p o l n o m a n e m o g o č e , da bi bila današnja 

umetnost resnično velika, in nezmiselno, da tarnamo v današnji dobi 

za tem, česar nam ne more dati. V z e m i m o na primer nezasl išanost , 

da s m o pripravili solnce ob skrivnostni recept, po katerem obliva 

snov s t isočernimi barva uit, Ali more pametni človek zahtevati, da 

bi se umetnost tako proti vsej č loveški naravi zadovol j i la s tem 
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činom, ki jc prometejski, če jc sploh kaj , kar je vredno tega i m e n a ? 
Nenasitni duh jc hotel dalje in zagrabil je menjavo gibanj ter jo 
vklenil v trajne posnetke. Kdo ve, Če jc s tem konec verige nje-
govih z m a g ? Kakor pa nas mori naj zabavnejši kramljač, ako nam 
premleva najpomembnejšo novico dalje časa z enostranskim inte-
resom, tako nas tudi ne zadovoljuje ta umetnost, ki si zdaj neza-
vedoma šele lika sredstva, da jih zapusti bodočnosti , ki bo za njenim 
znanstveno-navdušenim delom nastopila ob večji zunanji mo-
žnosti napram višjim ciljem z veličasttiejšo in bolj harmonično 
sintezo. Prvoboritelji pa so povsod enostranski, najditelji so in ne 
stvaritelji. V opredelbi stvarjauja že leži razpolaganje s sredstvom, 
s s n o v j o ; čemu zahtevati od tistega, ki jc izpopolnil tvarino, naj 
nam podari šc to, kar bodo brez težave iz genija postavile bodoče, 
mlade moči? 

D e g a s je začutil v sebi zmožnost, ujeti kretnjo s toliko zvestobo 
in sigurnostjo kakor nihče pred njim. T o je bilo nekaj novega, 
nekaj n j e g o v e g a ; moral se jc zaljubiti v to, moral jc za enostranski, 
a veliki napredek žrtvovati splošno, a polovičarsko popolnost. Zato 
se odreka tudi bistvenemu pogoju splošne popolnost i : harmoniji in 
lepoti. Mika ga le stremljenje, da naslika predmet slike takšen, 
kakršen jc v resnici: da ujame kretnjo, kakršna jc, in ne, kakršno 
so jo slikali dotlej. Tudi g r d o mu je d o b r o d o š l o ; še naslaja se 
ob odumosti , samo da jc to, česar je iskal. Ženski akt! Kaj je 
Degasu za vse grške Venere z vso kasnejšo šaro vred! Da ostane 
svojemu cilju zvest in ga tem popolneje doseže, da d o žene svojo 
resnico z gotovost jo učenjaka, pusti žensko, kakršna j e : g i b l j e j o 
se lepe kakor grde. Deformacije ženskega telesa vsled modrca, 
ohlapne, viseče prsi, bizarne lege udov pri ženskah, kopajoči!) in 
brišočih sc ali sedeči!) tia bidetu, vse mu je prav: čemu ne bi 
ukradel pastelčka iz tistih predalov ženskega živl jenja, ki jih ne od-
pirajo rade za tuje oči, ko jc vendar ta ali ona k r e t n j a tako 
z a n i m i v a ! Barva in gibanje, to sta dve duši lepote, v kakršno 
Degas veruje in ji s luž i , in dasi tako g o t o v o ti i umetnik, kakor 
gotovo barva in gibanje sama na sebi ne zadoščata opredelbi le-
pote — kar je hotel, jc storil s čarobno močjo. Kdo je prej naslikal 
konja v skoku kakor o n ? Kdo jc naslikal godčev lok, da oko čuti, 
kako šviga preko strun? Kdo plesalko, da zastrmiš ob njej, ker 
se vrti in se vendar nc obrne? Saj takšna je njegova pastelna 
slika „ D a n s e u s e s u r l a s c e n e 1 1 , predstavljajoča baletno plesalko 
na odrti. Naj povem, da je pastel vobče omiljena tehnika Degasova , 
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menda pač zato, ker jc mehkejša in nežnejša od olja in se bolje 
pri klada n jegovemu stremljenju, označiti vtisk' trenotka s smelimi, 
neobrisanimi svetlobami in barvnimi efekti, Z mojstrstvom naslanja 
pogostoma vso harmonijo tonov na eno samo liso, najsi ze bo v 
dekoraciji, draperiji ali v raznolikih niansah živega mesa, ki ga mora 
ljubiti enako njemu, kdor ga hoče slikati kakor on. 

Izmed njegovih ostalih slik, ki jih vidiš v Luxembourgu, naj 
omenim pred vsem „ C a f e d u b o u l e v a r d M o n t m a r t r e " — 
pogled na večerno živl jenje obbulvarskih kavaren, z neprijetno do-
vršenostjo nudeč običajno D e g a s o v o mojstrstvo, potrateno za ptičje 
obraze kokotk in za vso nezmanjšano pusto odurnost celotnega 
v tiska, ki se nudi na takih krajih — vsaj tistemu, ki jih obišče v 
trezno opazovanje in ne ravno z burnim hrepenenjem, da si kupi za 
en louisd'or sladko noč iu bridko pravico do Eskulapove tolažbe. 

Zelo mična je sličica „ F e m m e a u b a i n " — ženska v kopeli. 
Predmet je ta: moderna Lais stopa v kad, dočim ji hišna odgrinja 
peignoir. Niti ta niti ona ni posebno lepa ; nagcu, ki se ne odlikuje 
z nikako nenavadno prelesijo, je posvetil slikar toliko ravno du š nos ti, 
da se živa duša ne more pohujšati nad njim. Kar pa budi pozornost 
in daje sliki vrednost, so odsevi luči in diskretna nasprotja barve, 
naglašatia zlasti na treh poglavitnih krajih ; na plašču, na g o l e m 
telesu in na rumenem hrbtu naslanjača, 

„ F e m m e i m e a c c r o u p i e 4 je podobno delce, prcdstavljajoče. 
nago žensko, pol čepečo, pol sedečo na nizkem podnožniku in ka-
žočo gledalen hrbet v z e l o neestetični atitudi; ko bi bila malo manj 
površna, nego je, kdo ve, če bi ostal gledalec pri zaključku, da slikar 
ni napravil tistega stolčka iz kakšne druge reči. 

Vrlo je opazovana „ D a u s e u s e , n o u a n t s o n b r o d e q u i n 4 , 
plesalka, ki si zavezuje čevelj. Sklonjena jc naprej in se drži za 
levo n o g o ; obraz se ne vidi, pač pa pleča in gola desna roka. 
Modri trak za pasom se prijetno riše na belem, kratkem krilu. 

Skica, predstavljajoča pevko, jc surovo resnična. Marsikdo pride 
prednjo in pred njenimi tovarišicami do spoznanja, da ni vedno 
umetnik, kdor je velik slikar. 

Z vrsto statistov ali, kakor jih imenuje Francoz, „ F i g u r a n t s " , 
uspešno porabljenih kot polje za igro barvnih učinkov, se poslovimo 
od Dcgasa, M n o g o jih jc, ki jih zgodovina slikarstva ne bo tako 
malo cenila, da bi jih kot umetnike imenovala v njegovi bližini, a 
tudi pozabiti ga ne more, dokler bo beležila velike, ki bodo še 
našli opore v njegovi grandijozni malenkostnosti. 

d ib. si Digitalna knjižnica Slovenije 



Levstik, Vladimir. V Babilonu svobode. 1907, Ljubljanski zvon 

Vladimir Levstik: V Babilonu svobode. 

Ncld nemški kritik (Karl E u g e n Schmidt) ga v laneknehtovski 

duhovitosti primerja z R o d i n o m , ki sc jc n j e m u enako zal jubi l v 

dotlej š e ne izraženo silo kretnje. B o d i ; d o d a j m o le to, da zveni v 

Rod i novem delu veličastni g las ž iv l jenja, da diha v njem misel ve-

sol jstva in duša umetnika, dočim ima D e g a s o v o nemara toliko duše, 

kolikor je zbero med seboj n j e g o v e plesalke, lahkoživke in ostala 

duševno brezbarvna zbirka n j e g o v i h m o d e l o v . 

P o izbiri predmeta se približuje D e g a s u Renoir, dasi hodi bi-

stveno druga pota. Tudi on išče učinka pred vsem v luči, barvi in 

kretnji in se odreka črti prej ko ne še d o s l e d n e j e od D e g a s a ali 

M a n e t a ; n jegovi prclestni ženski obrazki , ki so od daleč tako polni 

ž iv l jenja, nc kaže jo v neposredni bližini nikake forme, temveč ob-

stajajo z g o l j iz delikatno razdeljenih in niansiranih barvnih lis. Zdi 

pa se, da je v njem med vsemi impresionisti prve d o b e še n a j v e č 

celotnosti in največ tiste estetične težnje, ki daje slikarju v s a j izpri-

čevalo, da je iskal lepote splošno ter tudi p o s e b e j Veličine in 

g lobokost i bi iskal tudi pri njem z a m a n ; s tisto površnost jo , ki 

vodi roko v roki vso tipično francosko umetnost , kadar se združita 

„esprit gaulois* in znanje mojstrov v n j e n e n a j b o l j š e umotvore, se 

obrača tudi on k mladosti, veselemu živl jenju in k vsakdanj im 

bi a g r o m ženske, kakršno je v njeni lepoti s l a d k o osvojit i . Značilna 

za n j e g a je izmed slik luksemburškega m u z e j a „ M o u l i n de 1a G a -

lette", zabavišče, kjer mladina o b o j e g a spola de loma sedi pod 

senčnim drevjem, de loma se suče v plesu, blesteča se v zdravju, 

pomladni radosti, v barvah in v b o g a s t v u sol učnih lis, ki se us ipa jo 

skozi veje na tla, na obleko in na obraze. M o g o č e , da ni tolik 

virtuoz v izražanju smelih kretenj kakor D e g a s ; kakor ta pa ljubi 

žensko in gre globi je vanjo , ne smatrajoč je le za predmet ekspe-

rimenta. Nežnejš i in diskretnejši je od njega in nosi v sebi že 

začetek mli vodilke, ki pelje pozornega opazovalca od triumfov im-

presionizma k pravi umetnosti nazaj , Z radostjo nad barvo, luč jo 

in kretnjo se druži pri Renoirju tudi malce p s i h o l o š k e g a daru. 

Glavice njegovih žensk, presenečenih sredi u s m e v a , sredi mežikanja 

in sredi vseh tisočerih izprememb, vršečih se na lepem obrazku, s o 

več od impresionistu i h skic, dasi manj od portretov. 

Tak je na primer „ P o r t r a i t d e M a d a m e X " , predstavl ja joč 

črnooblečeno d a m o ob klavirju. P u š č o b n o s t črne barve je ublažena 

z rdečo preprogo, ki se razprostira pod nogami, z nas lanjačem rdeče 

barve in z modrosivkasto tapeto. Nehote se ozre človek od te p o d o b e 

na to ali o n o M a n e t o v o in primerja razliko m e d o b e m a , kako je 
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podal Mauel zgol j kontrast med neprirodno senco in pol mrtvaško 
poltjo, Renoir pa je videl med senco in svetlobo vse posredovalne 
stopnje barvnih tonov in jih, kar je g lavno, tudi naslikal. 

N j e g o v „T o r s e d c j e u n e f e m m e a u s o l e i P — doprsna 
slika gole mlade ženske na sol neu med zelenjem narave me je 
poleg svojih toplih odsevov zanimala tudi kot nenavadno soroden 
pendant k sliki J. Vavpotiča, ki sem jo videl pred par leti razstav-
ljeno v Sch wen trie rje vi izložbi. Nemara je bila celo kopija, dasi se 
nii dozdeva, da uprava v to dvorano ne pušča kopistov; če pa ni 
bila, bodi rečeno, da ni preveč zaostajala za to francosko vzornico. 

Med najboljše Ren o irje ve slike je prištevati n j e g o v o „ B r a l k o " 
deklico s knj igo v roki, Solnce prihaja od zadaj in zavija njene 

rumene lase v bogato zlato luč, po leg tega pa sestavlja obraz iz 
tako določno naglašenih tonov in odsevov, da z edinim sredstvom 
njih upodabljanja barva in telesnost vtiska tekmujeta med seboj 
v popolnosti, čeprav na ceh slild ni niti za pol milimetra ostrih 
kontur. 

„ L a b a l a n g o i r e " predstavlja gugalnico v parku. Na gu-
galnici stoji deklica, razgovarjajoča se z dvema g o s p o d o m a , ki ji 
dvorita od leve, izza njiju pa gleda mala sestrica. V ozadju je 
videti večjo družbo. 

Kakor večina njegovih tovarišev sc Renoir ni posvečal izključno 
portretu in žanru, temveč je naslikal tudi pokrajin, ki se lahko 
ponašajo ob strani njegovih figuralnih del. Kako mogočno je po-
dano naravno razpoloženje v „ B o r d s d e la S e i n e ä C h a m p -
r o s a y " . Obrežje Seine pri Champrosayu . . , Preko reke, ki je 
videti bre^danja v svojih temnosinjih odmevih, preko bičevja za 
vodo in vrb na bregu in preko polzabrisane dalje, kjer se riše par 
Iiis kot svetle lise, goni veter pomladne oblake. 

Enako lepa je druga njegova pokrajina, ki kaže „ Ž e l e z n i š k i 
m o s t p r i C h a l o s n u " . Vidi se ga pravzaprav le malo, zakaj vse-
naokrog cveto kostanji. Čas svežega brstenja vlada v naravi, zrak 
drhti med rožnatimi oblaki in zdi sc ti, kakor da mora od vsega 
tega bogatega življenja nenadoma dahniti veter proti tebi in ti obsuti 
lice s čarom cvetličnih vonjav. 

Tudi slikarico impresionistinjo imaš priliko spoznati na tem 
mestu, B e r t o M o r i z o t V vseh časih so imele ženske deloma po 
prirojeni razvitosti in bistroumnosti svojega značaja, deloma po svoji 
srečni lastnosti, da vidijo vse le površno in zategadelj mnogo laglje, 
nego je v resnici, navado, prispevati k vsaki liovotariji, bodisi pa-
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met na, bodisi neumna, obilno število z a s t o p n i c Kdo bi sc čudil, 
da jih je očaralo blesteče geslo impresionizma? Berta Morizot utegne 
biti naj odličnejša med vsemi temi svečenicami n o v e umetnosti, 
odlična pa vendarle ni. Zunanje, zgol j tehnično, je storila v svoji 
sliki mlade dame na plesu „ J e u n e f e m m e a u b a l " , kolikor je 
bilo mogoče storili z naučenim, nesamomklim kapitalom. Podala je 
doprsno sliko svoje dame s pahljačem v roki, naslonjene na divanu, 
izza katerega gleda živo zelenje južnih rastlin, skoro v Renoirjevi 
maniri, samo da m n o g o bolj mrzlo in slabotno, z neprijetno kre-
dastimi toni. 

T o LE 1 o n s e - L a u tr e c o va portretna pastelna skica „ M a -
d a m e X " , kakor se po navadi imenujejo portreti v galerijah, ni 
sama na sebi sposobna, dati gledalcu pravi pojem o celotnem zna-
čaju tega umetnika. Res je končno, da se je „bon sens" upraviteljev 
in nabavite [je v nemara branil, predočiti Toulouse-Lautrcca s kakšnim 
bolj tipičnim p r o i z v o d o m . . . Kakor Dcgas se jc vdal tudi Toulouse 
Lautrec vplivu Japoncev. Virtuoznost, s kakršno podaja bliskovite 
kretnje konj-dirkačev, in žonglerjev tako, kot jih vidi !e najboljše oko 
in jih ujame najhitrejša momentna fotografija, preseneča isto ta ko 
kakor rafinirana grdost in bolestnofini okus, ki ga kažejo vsa nje-
gova dela, večinoma pastel i in risbe. Z Degasom vred TouloEise-
Lautrec ni bil nič kaj naklonjen čopiču in paleti; ustvaril je le malo 
oljnih slik, po navadi pa mu je bolje služila gibka tehnika pastela. 

Nedvomno je Anglež Turner m n o g o vplival na končni razvoj 
francoskega impresionizma, ko je storiia ta struja, slasti P i s s a r r o , 
S i s l e y in C e z a t i n e z M o n e t o m na čelu zaključni korak do po-
polnega svetloslikarstva. Claude Monet u. pr, si jc izbral s strastjo 
učenjaškega raziskovalca luč za glavni problem svojega dela in jo 
proučuje kar v celih serijah slik ob istem predmetu, ki ie danes 
roue n ska katedrala, jutri senen kup na prostem polju, drugič samotna 
hiša, tretjič zopet majhen otok med morskimi valovi itd. Te predmete 
je slikal vselej iz istega kraja, po osemkrat ali desetkrat ob različnih 
dnevnih časih, v različni svetlobi in ob raznem vremenu. Prva slika kaže 
običajno efekte jutranjega mraka, ko se ravno začenja daniti, druga 
jutranje sobice, nadaljne svetlobo ob desetih in enajstih dopoldne, 
opoldne, ob eni, dveh itd. popoldne, do večera, da pride leni a , da 
zagrne naravo in onemogoči slikarju delo. T o favnanje, ki je podobno 
stovniški sklanji samostalnika, daj a tuintam kaj zanimive rezultate. 

Za impresionistu o krajhiarstvo je značilno, da se jc odreklo 
vsej romantiki pejsaža. Mesto častitljivih razvalin, starih samostanov, 
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idealnih klasičnih panoram, planin in dolinic, nališpanih z ovčicami 

in pastirčki, so zavzel i pogledi na m o d e r n o zeml jo z n jenim dan-

današnj im licem, z a s l u ž b e n o človeku in ož iv l jeno z njim, kakršen 

je, in z n jegovimi modernimi napravami. Kar prevladuje sedaj , so 

prekopi, ceste, tovarne, kolodvori , železnice, ostrešja, stavbinski 

odri, ladjedelnice in pristanišča. 

molitve svete 

vpletam to ime . . . 

in v mlade cvcte 

vpletam to ime . , . 

In v rano jutro 

kličem g a na glas 

in v a ve mol im g a večerni čas . . . 

K a k o in k je 

p o z a b i m to i m e ? 

Stokrat na dan 

v njeni ustne zadrhle . . , 

Stokrat na dan 

kri v srcu vzvalovi . . . 

Stokrat po n j e m o k o mi zailitk — 

Srcc j c moje zdaj oltar . . . 

na n j e m cvete ti rožic par, 

a ni te, da bi jih pobral , . . 

Z neba jim solrica žarkov ni . . . 

ne hladne rose sred noči — 

kdo bi se zanje bal ? — 

Jesenski čas, jesenski čas, 

ko rože vrtu niso v kras! — 

T P 1 1 

. l . a m v ž ivem parku si hodil sam, 

m o j tujec — mili n e z n a n e c . . . 

O t o ž n o zamišl jen. — Nemara poet? 

In r e s e n ! — Morda p o s l a n e c ? -

(Dalje prihodnjič.) 
* 

Hrepenenje 
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Piše Vladimir Levstik. 

(Dalje.) 

ekdaj s o ljubili slikarji kontraste v razsvetljavi, 

nasprotje med lučjo in med čokoladnimi 

sencami, hribe v ozadju in s m e š n o preobil je 

predmetov, st lačeno v okvir. T o se je izpre-

menilo, ko so umetniki spoznal i , da zadošča 

košček b o ž j e narave, bodisi še tako majhen, 

da zadošča naposled s a m o ravno pol je in s v o b o d n o , g l o b o k o n e b o 

nad njim, pa da niti nebesa ni treba nad krajino, ako se mu mora 

odreči v pri log splošni harmoniji in podkrepl jenju učinka, ki ga 

umetnik v naravi išče iu ga hoče v sliki doseči . Sl ikovitost širokih 

debel, skal in podobnih reči se je umakni la samolasti b a r v e ; krone 

dreves, nekdaj težke iti goste kakor muhalniki , so postale lahke in 

redke, da ne zapirajo solnčnim žarkom poti do trate, ki se raz-

prostira med njimi, pose jana z odsevi, kakor v resnici. 

Moderni krajinarji s o našli tre peta nje razgretega poletnega 

zraka in so g a podali , kakor s o podali žar večera, čisto jutranjo 

atmosfero in soparico, ki tišči na z e m l j o pred b l iža jočo se nevihto. 

Da so mogli dati predmetu barvo, ki jo ima ob g o t o v e m času, v 

določenih vremenskih in svetlobnih razmerah, s o potreboval i popol-

nejšega nadomesti la za staro paleto, ki jim ni več zadoščala. In 

našli so ga . 

Razkrajanje barv v prizmatične sestavine se pojavl ja v prvih 

poizkusih in težnjah istočasno s pravimi početki impresionizma. Ni 

pa nudilo dovršenega sredstva, dokler zgora j navedeni krajinarji , 

zlasti pa C l a u d e M o n e t , ki je potegni l s s v o j i m z g l e d o m m n o g o 

tovarišev in še več učencev za seboj , niso prenesli črtajoče tehnike 

pastela v slikanje z ol jnimi barvami. Sedaj nc m e š a j o tonov na pa-

leti, a m p a k stavijo temeljne barve v pikah in črticah na platno, d r u g o 

po leg druge, v takem razmerju, da se na da l javo z l ivajo in d a j e j o 

isto z loženo barvo, s a m o da je m n o g o čistejša iu s i lnejša od barve, 

ki jo meša slikar na paleti. T o m o z a i č n o sestav l janje barv obdari 

slikarijo z žareči m s i ja jem, o čemer pričajo pred vsemi drugimi 

moderni dekoraterji in slikarji H e n r i M a r t i n , V a n R y s s e l -
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b e r g l i c , S i g n a c in drugi v svojih velikih stenskih sl ikah, ki so 

itak že izpočetka preračunjene za uč inkovanje v dal javo, d oči m je 

ista tehnika manj pripravna za manjše slike, kakršne s luži jo v okra-

šenje s tanovanj , razen če hoče umetnik podati drhtenje solnčne 

luči, ki je omiljeni predmet Moneta in n j e g o v e šole. 

C l a u d e M o n e t se opaja z luč jo kakor pi janec z v i n o m ; luč 

ga je naučila neizčrpnega bogastva tonov, tako da se ne preplaši 

n o b e n e , uiti na j težavnejše naloge. V s e barvne probleme obvladuje , 

vse smelosti si dovol ju je . Ker mu neposredna okolica ni nudila 

d o v o l j snovi , da bi ob nji poizkušal s v o j o moč, je šel na d o l g o 

potovanje . Dasi pa je Monet v dnu svoje duše nežno čuteč poet, 

vendar uc da umotvora iz rok, da bi se g a mogl i zares veseliti. 

V s e estetske m o m e n t e mu nadomešča to, kar je za impresionizem 

z n a č i l n o : p o d u š e v l j e n j e tehnike. V tem • je vsa n j e g o v a individu-

alnost. V drugih z mislih pa se ji tako odreka, da bi najbol jš i po-

znavalec jedva razločil n j e g o v o sliko od Sis leyeve ali Bizzarrove, 

ako bi mu jo pokazal i brez podpisa \ 

Največ ja med n jegovimi slikami v L u x e m b o u r g u je „ D e j e u -

n e r " . V e č , n e g o je M o n e t dosegel tu, j e z barvo menda n e m o g o č e 

doseči, kar sc tiče zvestega in p o p o l n e g a podajanja narave. T o 

b o g a t o rdeče in modro cvetje v s e n a o k o l i ! Na mizi in klopi pod 

senčnico na vrtu jc razpoložen zajutrek. Tudi vrč je pripravljen, 

skodelica za kavo in kozarci , zemlje , krožnik s s l ivami in jabolka. 

D e č e k sc igra na tleh, mati pa se v o z a d j u razgovarja s prijateljico, 

— niansirana bela lisa z niansirano r u m e n o liso, Nad mizo jc 

obešen s l a m n i k ; škoda, škoda, da ima ta slamnik črn trak, ki visi 

od n j e g a in v svoji brezobraznost i neprijetno kali celoto, 

„ U t i c o i n d ' a p p a r t e m e u t " predstavlja kos stanovanja. Na 

obeh straneh privraitiega zaslora, ki jc služil slikarju kot g l a v n o 

pol je za n jegove barvne eksperimente, stoje oleandri. Na parketu se 

odbi ja modra svetloba, prihajajoča skozi o k n o v odzadju . V osredju 

slike pa stoji polrazločna postava dečka, 

„ L e s r o c b e r s d e I a B e l i e - l s l e " so temne skale na desni 

strani slike, pred g l o b o k o s i n j i m morjem, kamor sc ravno hoče spu-

stili noč. Bela pena bije ob v z n o ž j e pečin. Na o z k e m pasti zraka 

m rjo zadaj med oblaki poslednji odsevi dneva. 

Jutranji učinki luči na rosnem ze lenju , v megl i in na peščenih 

stezicah so dovršeno izraženi na sliki „ L e s T u i l e r i e s " . Zrak je še 

nekoliko belkast od nočnih h l a p o v ; ni se še p o p o l n o m a izčistil; a že 

g a zmagovi to prodira mlado solnce in obl iva steze z rdečkasto lučjo. 
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„L1 E g l i s e d e V e t h e n i l . . S n e g leži naokrog . G o l o 

drevje z m r z u j e ob lesenem plotu, za katerim se dviga cerkev, v 

moreči resnobi, spredaj pa se na trepetajoči površini vode • kako 

čutno je izraženo to n jeno trepeta nje J odbi ja z i m s k o nebo , . . 

Ni si m o g o č e misliti, da bi kdorkoli znal izraziti ž iv l jenje vode z 

drugim sredstvom, nego je to, ki se ga je posluži l M o n e t 

K a k o je m o g o č e porabiti moderen kolodvor za sl iko, je po-

kazal C l a u d e M o n e t z , h G a r e S a l n t - L a z a r e " . T a se mi zdi od-

ločno ena izmed najbol jš ih, če ne sploh najbol jša med n j e g o v i m i 

slikami . . . Solnce sije skozi stekleno streho kolodvora in skoz i 

oblake dima, ki se d v i g a j o iz parostroja, igrajoč v barvali. Na tleli 

je pol no solnčnih o d s e v o v ; luč je tako intenzivna, da se jedva vidi jo 

hiše v ozadju . Osebe so naznačene z l i s a m i ; kakor vsaka impre-

s i o n i s t a slika, kaže tudi ta s v o j predmet, kakor bi ga videli, a k o 

se o b r n e m o k n jemu z zaprtimi očmi iti jih — nemara za t isočinko 

hipa — zopet odpremo, 

„ G i v r e * pomeni po naše slana. Gos la , huda slana leži na 
pol ju, obrobl jenem z jagnedi in g r m o v j e m , na njeni beli površini pa 
plešejo žarki prvega jutra, prodirajoč skozi m e g l o , in obl ivajo vse 
g u b e ozeml ja z rail 1 o rdečico, 

A l b e r t S i s l e y je imel pri vsej svoj i odvisnost i od Moneta 

io s impatično lastnost, da se ji je včasi nekol iko izneveril in pokazal 

nekaj s v o j e g a lastnega. Res je tisto nekaj tako neznatno in neza-

nesl j ivo, da bi se marsikdo uprl moji trditvi; in vendar se mi zdi, 

da tega neznatnega in nezanesl j ivega nečesa ni m o g o č e prezreti, pa 

če nc obstoj i v ničemer drugem, razen v tem, da je včasi čutil z 

naravo, ki jo je slikal, Tuintam se vidi č loveku, da ni iskal le na-

loge in nje virtuozne rešitve, in da ni o p a z o v a l s a m o učenega 

recepta, po kalerein varita solnce in M o n e t s v o j e barve, temveč tudi 

tisto skrivnostno, le skozi naša čuvstva se r a z o d e v a j o č o in vendar 

toli j asno iti oprede l jeno nam d u š o narave, ki govori l judem kot 

njeno — In njih — razpoloženje , občutje , ubranost n a v s e z a d n j e , če ti je 

p o g o d u , cenjeni bralec; samo „nalada" nc rečem rad, ker se mi zdi 

še majčkeno premalo u č e n o in s lav is tovsko. K v e č j e m u če bi me vrag 

do vedel na O l j s k o goro in me bogato p o d k u p i l . . . Drugače n e ! — 

V kolikor torej že pamet sama ne nalaga priznanja, da je morala 

Si si eye va umetniška Individualnost naravnim potem trpeti zaradi 

n j e g o v e pripadnosti v impresionistno šolo, ' tiči v tem n j e g o v e m 

razmerju do narave prejkone točka-matica, o k r o g katere bi sc dalo 

iskati tiadaljnih, 

d ib. si Digitalna knjižnica Slovenije 



Levstik, Vladimir. V Babilonu svobode. 1907, Ljubljanski zvon 

ö?0 Vladimir Levstik: V Babilonu svobode. 

Njegov „ C a n a l d u L o i n g " na primer jc s svojimi nežnimi 
pomladnimi barvami in s tem očividnim slogom v motivu samem 
slika, ki je pač do krvi impresionistna po tehniki, a je več od svoje 
tehnične vrednosti, je poem J Slika predstavlja prekop, v katerem sc 
zrcali čisto sinje nebo, ob prekopu cesto, vrsto dreves, ki ravno po-
ganjajo, med cesto in med vodo, in gozd na desnici, v osredju na 
levi pa je videti kmetijo. Morda bi rekel kak boljši poznavalec slikar-
stva, da hvalim to sliko nad zas lugo? V tehniki je res nemara boljša 
kakšna druga, kakor je na primer kdovc zakaj lahko izboren Dela-
croix s svojo „Dantejevo barko" v Louvru, mimo katere vedno bežim. 
Umotvorov v dobrem iu neimpresionistnem zmtslu besede pa ima 
ta dvorana malo takih, kakor premore Louvre mnogo slikarjev, ki 
so slikali bolje od Ghirlatidaja in Mantegne, in so vendar manjši 
od njiju. 

Se tri Sisleyeve slike premore Luxembourg, ki razodevajo ču-
tečega poeta; to sta: „ U n c r u e a L o u v c C i C n n c S " , — C C s t a v 
Louvecienu, — „ B o r d s d u L o i n g " — bregovi Loinga, — in 
„ B o r d s d e la S e i n e " . 

„Cesta v Louvecienu" vodi po senci med visokim plotom na 
eni in visokim drevjem na drugi strani; v osredju jc videti hiše, 
zadaj pa sc koplje gozdnat h r i b v toplem z r a k u poletnega dneva. 
Nekak vaški čar diha iz slike, čc jo ogleduješ, in te obvlada tako, 
da se nemara niti ne utegneš vprašati, čc gledaš impresionista ali ne. 

„ B r e g o v i L o i n g a " so slikani v razpoloženju meglenega 
dne, kratko po dežju. Drevje ima modrikasto smaragdno barvo in 
sc prijetno sklada z rdečo opekasto streho male kmetije ob vodi. 
Globina je skoro popolnoma mirna; le jedva čutno se je dotika 
rahel vetrič, kakor plah poljub. Neprekosljivo je izraženo zrcaljenje 
hiše in obrežnih dreves; voda je čudovito prozorna in čista. 

„ B r e g o v i S e i n e " pri Sisleyu koloristno niso tako zanimivi v 
kakor pri Monclu, pač pa mnogo izražajo. Cuvstvo, ki vlada v 
naravi pod temi deževnimi oblaki, bežečimi pred vetrom preko vode, 
ki jih odseva čez rjavi breg in čez polje tja do hriba v ozadju, mo-
gočno učinkuje na gledalca, skoro bolj nego pomladna volja na Mo-
netovi sliki istega naslova. 

Ostale Sisleyeve slike: „ C o u r d e f e r m e " — kmetsko dvo-
rišče — , „ R e g a t e s p r e s d e L o n d r e s " — veslarska tekma pri 
Londonu, — S i s i e r e d e f o r č t a u p r i n i e m p s" — gozdni rob 
v pomladi — in „ S a i n t - M a n n ie rH sc ne odlikujejo tako zelo z 
naglašanjem abstraktne vsebine, temveč so impresionistna „remek-
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dela" brez drugih posebnih lastnosti, i zvzemši že o m e n j e n o , tako 

da bi brez podpisa ne bilo m o g o č e uganiti slikarja. 

Prva predstavlja prostor, obdan z ve gast i m i kmetskimi p o s l o p j i ; 

tuintam priča kos pol jede lskega orodja o stanu prebivalcev, ki jih 

nikjer ni videti. Č u t n o tišči na predmete težka lena vročina. 

Na drugi je dobro p o g o j e n a solnčna luč, ki sili skozi meglo. 

Zastave, razpete v v lažnotoplem zraku, čolni, vodni odsevi in bele 

obleke s o d n i k o v pri cilju tvorijo pol je , na katerem je slikar z 

u s p e h o m razložil svoje pisane zmožnost i . 

Na tretji se dviga v soseščini kmetija sredi njiv v soparen dan, 

zadnja g o z d n a drevesa pa tvorijo nekak okvir, skozi katerega zreš 

na to sliko, da še g l o b l j e čutiš nasprotje med to lučno pripeko in 

namišl jenim g o z d n i m hladom o k r o g sebe. 

S a i n t - M a n n i e r je o b m o r s k o mesto, p o d a n o z vel iko z v e s t o b o 

in verjetnostjo. Za to, da v motivu s a m e m ni nič nenavadnega , od-

škoduje glcdalca silili izraz solnčne gorkole v zraku, na mestu, ki 

leži mirno s svojimi čistimi sinjimi sencami, in na morski površini. 

S S iS ley e m vred jc Pisarro izmed najodličnejših impresionistov, 

in morda doslednejš i od njega, ker se skoro nikjer ne bori z lastno 

individualnostjo, ki jc že od kraja svoje impresionistne d o b e ne odkriva. 

Predmete voli iste vrste kakor S i s l e y ; tuintam bi rekli, da jc 

z a d o v o l j e n z manjšim aparatom, ker hoče pred vsem le p o -

d a j a t i , ne i z r a ž a t i , in zato ue rabi niti m n o g o predmeta, niti 

ne čuti potrebe p o kakršnikoli kompozici j i . 

E n a izmed n j e g o v i h slik, nas lovl jena „ C h e m i n s o u s b o i s " , 

predstavlja pot po g o z d n e m pobočju , s l ično tisti, ki vodi v Ljubl jani 

iznad Švicarije v Šiško. P o vsej priliki je motiv iz kakega parka. 

N a m e n p o d o b e , ož iv l jene z dvema d e k l e t o m a , izmed katerih jezdi ena 

na oslu, druga pa ji prihaja s š o p k o m cvetlic v rokah naproti, je, 

pokazati svetlobne učinke g o z d n e g a interierja. 

„ L e l a v o i r " — perišče ob reki — ima m e g l e n o a t m o s f e r o ; tudi 

voda je kalna, in z neisprosi io resničnost jo ti g o v o r i vsa mala, a 

v s v o j e m zmislu odlična sličica, da jc to kraj težkega, pustega in 

mori lnega dela in da v tem zraku ne utripajo lepa in v isoka čuvstva 

in da l judje tu tie uriievajo poezi je , ki je v njih ž iv l jenju ni. 

„ P o t a g c r , a r b r e s e n f l c u r s " predstavlja ze ienjadni vrt 

s cvetočimi drevesi. D e ž e v n o p o m l a d n o nebo se razpenja nad po-

kraj ino; aprilsko vreme vlada, ni še konec ' „ lune r o u s s e " , kakor 

pravi Francoz. Izza cvetočih jablanovil i dreves g l e d a j o resno in 

otožno hiše s s ivomodrikastimi strehami in rdečkastimi i iaokuieami. 
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T u d i „ C h e m i ti m o n t a n t ä i r a v e r s c h a m p s" — pot preko 

polja — ima nečisto, s o p a r n o nebo nad seboj . Kakor je videti, Pissarro 

ne ljubi vedrine, Medlikasta luč se raztresa po polju in po drevju, 

ki se dviga tuintam. Ze lenje , zlasti pri tleh, je mojstrsko podano. 

„ T o i t s r o u g e s " - r d e č e opekaste strebe — g l e d a j o ob jesen-

skem sol neu izza g o l e g a drevja. Jesenske barve v l a d a j o tudi po 

brdu in po njivah v ozadju . Navzl ic n e d v o m n i resničnosti v detaljih 

se mi zdi celotni vtisk ze lo neznaten in razbit. 

Krivično bi bilo pozabit i C e z a m i a . C e z a n n e ni le markantna 

prikazen kot slikar, temveč je zanimiv tudi kot mladostni prijatelj 

Emila Z o l c , s katerim sta še kot g imnazi jca o počitnicah često vrgla 

torbo na ramo in sc napotila po lepi Provenci . T o mladostno pri-

jateljstvo, ki ga po leg drugih opisuje P. Alexis v knj igi . E m i l e 

Z o l a p a r u n a m i " , je bilo važno za uadal jni razvoj obeh. Na 

izprehodih in popotovanj ih , pod vročim provencalskim n e b o m sta 

pač vzljubila zlato sobice , ki je postalo pisatelju s imbol resnice, 

kakor sl ikarju božanstvo, od katerega je pre jemal vse, kar jc gledal 

in podajal . Pravila sta si svoje misli in nazore, razodevala drug dru-

g e m u svoje sanje in težnje in razmotrivala o vsem, kar je čara!o njiju 

miadeniški duši. Res je delal Zola še par let kasneje ideal istovske 

verze in himne v aleksandrincih in tudi C e z a n n e še ni bil impre-

sionist. T o d a s k u p n o sta položila vase kal, ki je imela kesneje po-

stati odloči lna, in n e d v o m n o je, da je v kesnejših časih Zola v romanu 

tako g o t o v o delal z istimi osnovnimi nagibi kakor C e z a n n e , in 

obratno ta v slikarstvu z istim stremljenjem kot Zo la-romander . 

M e d naj lepše, kar je ustvaril Zola, s p a d a j o štiri novel ice, zbrane 

dandanašnj i pod s k u p n i m nas lovom „ J a c q u e s D a m o u r " , med 

njimi prelestna „ N a i s M i c o u l i n * . Silnih zaplctkov ni v nobeni 

izmed n j i h ; zato pa ne kaže jo hib velikih Zolovih del, temveč 

nasprotno vse n jegove vrline. „ N a i s M i c o u H n " ostane nepozabna 

vsakemu, kdor jo je bral. In kdor si jc zapomnil to l jubezen kme-

tiške hčere do sinu b o g a t e g a lastnika, ga mora tem bol j zanimati 

C e z a n n o v a slika 4 L f E s t a q u e K , predstavl ja joča kraj, kjer se je do-

vršila. L' E s t a q u e je vas v bližini Marsil i je, ob zalivu. Vrti, opekarne, 

prašna cesta na vročem pobočju , v dal javi pa morje pod kruto pri-

peko solnca, razprostirajoče se tja do dal j , k jer se zliva z nebesom. , . 

Slika kaže vse efekte krepke in m o g o č n e , poudarjane z orgiastično 

poštenost jo . Istotako druga in p o s l e d n j a n j e g o v a slika v luksem-

burškem muzeju , „ S t a r a h i š a ' 1 , 
(Konec prihodnjič) 
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V Babilonu svobode» 
Piše Vladimir Levstik. 

(Konec.) • 

ot krajine imajo C e z a n n o v e slike v sebi nekaj 

iistega, kar spredaj o m e n j e n e M a u e t o v e kol 

portreti. Barvne predmete p o d a j e le kot 

mase, brez detalja, Impresija je v s v o j e m 

izrazu pri njem še e n o s t a v n e j š a ; da tem bol j 

podpre silo n e p o s r e d n e g a učinka, se ne iz-

og ib l je niti debelih kontur, med katerimi sije barva zato tem svetieje. 

C e z a n n e je med impresionisti najdoslednejš i , ker se je na jpo-

poltieje razosebi l ; niti te neobjektivnosti si ni dovol i l , da bi odkazal 

nad m e m o pred pravico barvi. Če ima n j e g o v a umetnost kaj svo-

jega, potem je to, da je bil d o s lednje pike čopiča brutalno, 

krasno resničen. 

M i m o g r e d e se s p o m i n j a m interviewa, ki ga je priobčila „Revue 

des R e v u e s " letošnjo z i m o o znanem romanopiscu Octavu Mir-

beauu. T a m se kaže ta odlični knj iževnik navdušenega občudovalca 

C e z a n n o v e g a ; njegovih del ima bogato zbirko. Z a n i m i v o je torej, 

kar pravi o umetnosti , tem bol j , čini nas n j e g o v o razmerje do 

novodobnih slikarjev pooblašča , smatrati n j e g o v e iz jave naravnost 

za karakteristiko njih načel. Naj n a v e d e m to in o n o ! Kaj pravi 
na primer o barvi? 

„Barva je neposredna resnica!1 1 

O teorijah in pravilih uč i : 

„Po m o j e m mnenju je le eno p r a v i l o ; g lasi se : ne sprejmi 

n o b e n e g a pravila J11 

O lepoti iti umetnosti se izraža: 

„ Č l o v e š k i geni j se razodeva dandanašnj i pred vsem v iznajdbah 

inženirjev, U j e m a n j e slapov, turbine in tvornice! Kaj je umetnost 

proti v s e m u t e m u ? Lepa tvornica za kalci jev karbonat, lo je lepota. 

Umetnost , umetnost — io nahajate še v gnusnih starinskih mestih, 

ob g o b a v i h spomenikih. U m e t n o s t je sl ikovitost, ki se je drži prah 

prošlih dob, Pobožna skorja je, ki pokriva starodavne kraje . . . 

Pometite mi ivse t o ; naj živi praktična, zdrava, lesketajoča se 

u d o b n o s t ! " 
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T a k š n e besede niso nezanimive, dasi jim živ č lovek ne more 

pritrditi, ako ni izgubil p o j m a lepote. Dobro , da Octave Mirbeau 

sam priporoča, naj ne s p r e j m e m o n o b e n e g a pravila, zakaj po nje-

g o v e m bi se morali Francozi a n a l o g n o kmalu obrniti od svoj ih da-

našnjih nazorov o ženski lepoti k debelim alzaškim kmeticam in 

oglatim Bretonkam, č e š : „Lepa tvornica, to jc nekaj , vse drugo ni nič : 

tudi grda ženska lahko rodi otroke, pije in j e ! Pometite mi vse 

lepe boke in vsa vitka meča, da o pršili, rokah in obrazu niti ne 

i z p r e g o v o r i m o ! Naj živi praktična, zdrava, lesketajoča se udobnosti4 4 

Ni sicer verjetno, da bi Mirbeau d o l g o preživel svo jo d o b o . A k o 

jo pa preživi, bo g o t o v o dočakal druge, ki se mu bo smejala , kakor 

se prijazno nasmehneš kmetiču, ko v z k l i k n e : „ V r a g naj me vzame, 

če ste že videli lepšo sv injo , n e g o je moja J" 

O razmerju med umetnikom in motivom pa pravi M i r b e a u : 

„Edina skrb umetnikova mora biti, da neprestano motri živ-

l jenje o k r o g sebe, da ga naslika dos ledno takšno, kakršno se mu 

prikazuje. Naj dela grbce grbaste, šepce šepaste in kroice s k r o f o m ! 

Pred v s e m , pred vsem drugim pa naj se izogibl je ideala. Naj bo 

resničen, resničen, resničen l4 

„Pomnite pa, da, ako je v resnici nadarjen, nikakor ne bo po-

d o b e n fotografskemu pristroju. Zakaj po lastni sili svo jega tempe-

ramenta bo naglasal v naravi oblike in barve, ki b o d o najbol je 

izražale n j e n o bistvo. Z odkritosrčnim p o d a j a n j e m narave bo 

posredoval nje u m e v a n j e po s v o j e m načinu — in v tem je vsa 

umetnost. Ah, kdo nas bo rešil vseli šol in receptov, da nas postavi 

pred živl jenje n a z a j ! " 

K a k o r v idimo, je mtiogo dobrega v teh besedah iu v umet-

niških težnjah, v katerih imenu s o iakorekoč g o v o r j e n e ; zlasti to, da 

s o naperjene proti s ladikastemu idealu, da zahtevajo v umetnosti 

ž iv l jenja, kakršno je v resnici, in da postavl ja jo v področ je lepote 

tudi ves moderni živel j, z v s e m , kar je prinesel č loveštvu. Tisoč in 

tisoč let je že staro s p o z n a n j e lepote geometričnega ornamenta; 

danes pa naj bi še kdo dvomil , če jc p o l e g krevljastega orala spo-

s o b e n za umetniški motiv na primer kak elektromotor, dasi je isto-

tako in z ozirom na b o d o č n o s t lahko da še bol j p o m e m b e n n e g o 

plug in dasi v svojih linijah iu oblikah nima manj neposrednih 

estetičnih količin od č loveškega obraza. 

Seveda estetika ne more biti preveč postrežlj iva in ne more na 

podlagi tega, da dopušča vsakemu predmetu m o ž n o s t lepote v go-

tovih okolnost ih in pod gotovimi pogoj i , obenem priznati, da je 
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vsak predmet eo ipso lep. Kajti, da zadoščajo umetnosti taute de 
mieux grdi motivi, bi bilo težko dokazati. T o torej, da so hoteli 
nekateri novodobni umetniki z impresionisti na čelu podvreči umet-
nost nevarni operaciji in ji vzeti opredeljeno lepoto, ki so nam jo 
do listega dne individualno tolmačili mojstri slavnih davnih dob v 
delih, ki jih še priznavamo za umotvore, • - pa jo nadomestiti z 
lepoto ä la gnojišče v poljubu jutranje zarje, jc bila zmota; sedanja 
generacija se sicer že obrača od nje, a tudi starejšine bi si jo bili 
lahko prihranili. Kako č u d n o : dela Fidije, Praksi tela, Michelangela, 
Murilla in drugih so umotvori, ali pa niso. Če so, jim nova estetika 
naravnost nasprotuje in jc torej nezmožna oploditi umotvor od svoje 
strani; če niso, ima prav. In res, naši dobi je moralo biti dano, da 
je vzela tako smešno vprašanje na pretres in bi bila kmalu dovo-
lila par nadutim enodnevnikom, da v svojem napuhu zapeljejo 
človeštvo v dvoj bo z nepreraČunljivimi zaključki. 

Devetnajsto stoletje je bilo pač stoletje znanosti in tehnike, sto-
letje materijalnega napredka. Misel, dvigajoča sc nad eksaktne vede, 
iti čuvstvo sta pridobila malo. Kadar se pa povzpneta tudi onadva 
k razvoju, bosta našla dragocena sredstva v tem, kar jima je za-
pustila naša neestetična polpreteklost. S tega stališča je dobro, da je 
impresionizem požrl in bo še požrl nekaj talentov, ki jih je nemara 
škoda. Pripomogel je zato in še neprestano p o m a g a k spočetju in 
negovanju bodoče umetnosti, ki sicer še ni prišla popolnoma med 
nas, zato pa tem več obeta iz daljave. 

Tudi v francoskem slikarstvu je sledil za impresionizmom lep 
napredek, deloma idejnega, deloma tehničnega z n a č a j a ; škoda te, da 
ravno zadnja leta čimdalje občutneje pretč z nazadovanjem in pro-
padom. Bati se je, da ne bi bila Francija čez kakšen čas primorana, 
odstopiti svojo umetniško hegomonijo tujcu, dvakrat bati zato. ker bi 
lahko slučaj in zapeljano javno mnenje dopustila, da se jc polasti barbar, 
ki se morda še umival ni, ko je bila Galija že kulturna. Vzroki niso 
daleč: pred vsem škoduje kakor gmotnemu, tako tudi umstvenemu 
razvoju Francije njena osredotočenost v Parizu. Vse stremi in želi 
v Pariz; ,hpostati Parižan in umreti" je geslo Francoza na deželi. 
Poleg tega ima tudi nespametna uprava navado, da zaslužile urad-
nike in učenjake v plačilo premešča iz provincije v g lavno mesto, 
hoteč napraviti iz Pariza nekak sedež duševnega plemstva, dočim 
tie pomisli, da obenem jemlje pokrajinam "mozeg iz kosti in po-
vzroča njih duševni propad. Kakor drugih je tudi umetnikov vse 
preveč nakopičenih v Parizu; ne le, da je tu ž njimi njih umetnost 
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bolj podvržena d e m o n u m o d e nego kjerkoli d r u g j e ; velikansko 
mesto, kakršno je Pariz, jc tudi prepovršen, premalo umirjen iti 
v svojih neštetih ničevostih črednega veselja prenevaren milieu za 
stremečega umetnika. 

In, kar se ne bi smelo zgoditi, francoski umetniki so začeli 
posredno sami priznavati to resnico s tem, da otežujejo tujim sprejem 
njih del v Salone. Baje zalo, ker preveč silijo v Pariz in delajo 
domačinom prehudo konkurenco . . . T o jc pa priznanje: ako bi 
se mogla domača umetnost držati na višku, ji ne bi bilo treba tek-
movati s tujo. 

Res je tudi, da javno gojenje in podpiranje umetnosti od strani 
ljudstva ne hodi tistih cest, ki so prave. Umetniški minister Dujardin-
Bcaumetz je nedavno izjavil nekemu žurnalistu, da bi rad poskrbel 
za okrašenje Pantheona tudi na zunaj s skulpturami, kakor je okrašen 
znotraj z velikimi stenskimi slikami. Ideja je lepa, saino če je ne 
izvrše tako, kakor se je zgodilo, da jc dela! notranjo dekoracijo 
poslopja kup različnih slikarjev, med katerimi je Puvis de Chavannes 
res velik, vsi drugi pa so pigmeji . Teatra) ika kakšnega Laurensa je 
gotovo prej za panoramo ali za kmetsko cerkev nego za kraj, kjer 
počivajo listi izvoljenci, ki hi jih človeštvo po njih smrti molilo, ako 
bi sploh še potrebovalo bogov, Monumentalna v Pantheonu je zgradba, 
monumentaine so slike Puvisa, monumentalen je napis nad v h o d o m : 
„ A u x h o m i n e s i l l u s t r e s l a pa t r i e r e c o n n a i s s a n te'1 . 
(Slavnim možem hvaležna domovina.) Vse drsi go se sicer ujema 
z monumentalnostjo, namreč kot banalnost ; a to jc puhla rima in 
zasluga slučaja. Je pač znano dejstvo, da ofieijalna umetnost nikjer 
ne nosi prida s a d o v ! T o utegnemo kmalu izkusiti tudi v Ljubljani... 

Izmed ostalih slikarjev v dvorani luksemburškega muzeja, ki 
si jo je bralec blagovolil ogledati z mano, bi bil edini R a f f a e l l i 
nekoliko zanimiv. Tudi on je v gotovem zmislu impresionist, manj 
seveda po barvi kakor po risbi, ki navadno zelo fino izraža pogled, 
kakršnega nudijo stvari na daljavo ali v kratkem trenotku. Vse nje-
g o v e oljnate slike imajo nekako nekaj pastelnega na s e b i ; Raffaelli 
je namreč izboren pastelist, ki je od nekdaj prenašal s v o j o omiljeno 
tehniko tudi na oljno in ni miroval, dokler ni izumil posebnih barv 
za to, Dočim so navadne pastelne barve v bistvu barvni praii, 
zvezan z raztopino arabskega gumija, so pripravljene Raffaellijeve 
z ol jem, samo v tako trdi obliki, da imajo podobo paličic in rišejo 
kakor pastel i. Značilne za Raffaellija so tudi njegove rjave sence, 
glavni efekt, na katerega se opira celotna ubranost slike „ L e s v i c u x 

d ib. si Digitalna knjižnica Slovenije 



Levstik, Vladimir. V Babilonu svobode. 1907, Ljubljanski zvon 

Vladimir Levstik: V Babilonu svobode. 749 

c o n v a l e s c e n t s " — stari rekonvalescentje. Enako pusta in vsak-
danja je „ L e s i n v i t e s a t t e n d a n t i a n o č e " , predstavljajoča 
dedca in debeluliasto žensko, ki sta povabljena k poroki in čakata 
pred vrati županskega urada. Edina slika tega umetnika, ki mi jc 
ugajala v luksemburškem muzeju, je „Notre Dame de Paris" , pogled 
ua slavno starodavno cerkev s Sein o ob strani in z bouquinisti po 
nabrežju; poulično življenje je zajeto z veliko točnostjo opazovanja. 

Drugi slikarji, ki imajo v družbi teli prvakov po eno ali dve 
sliki, so premalo znameniti, da bi mogli zanimati, zlasti na tem 
prostoru, kjer mi je nemogoče oživili besede s podobo, 

Tuintam me peče vest, da sem storil pred pričeikom prvega 
med temi opisi sklep, pustiti vnemar vso skuipturo, v kolikor se 
je nahaja razsejane po parkih iu vrtovih. B o g pomagaj , — čc človek 
prav pomisli, je v Parizu res preveč spomenikov. Na vsakem vogalu 
eden in pogostoma takim možem, ki jib niti v leksiku ne najdeš, 
Koliko pisateljev in pesnikov jc dobilo spomenike, pa jih danes 
večina mimogredočih tie spozna, iu izvečine slabe spomenike! Naj bi 
bili za tiste tisočake raje napojili njih večno žejne kolege na sed-
mini, ki bi prav lahko postala kdaj v kakšnih verzih nesmrtna! 
Kdor pa ne bere verzov, si tudi pred takimi spomeniki ne ve česa 
reči! Ne recite mi, da se goji čut lepote s temi neiepimi postavami 
v ostudni moderni obleki ! Stari Grki so vedeli, kaj p o č e n j a j o : grdi 
Sokrat je dobil samo d o prsnico, d očim so gojili čut lepote z Apoloni , 
z rokoborci, diskoboli in Venerami, v katerih eni je ovekovečila roka 
kiparjeva o božava no krasoto na sla dn ice Phryne. 

Tako torej niti sedaj ne doda je in opisa brezbrojnih proizvodov 
kiparstva, krasečih trate luksemburškega vrta, niti ne bom podajat 
opisov drugod, ako slučaj nanese, da Se kdaj napišem kaj o tujini. 
Sicer pa mislim, da bi moral imeti sila nenormalno naravo, kdor 
bi stopil ob žarkih cvetočega maja na to ljubko izprehajališče in ne 
bi vedel storili drugega nego razgrniti Baedeckerjeve načrte in zem-
ljevide ter hita ti od kipa do kipa, da ekspresno in rekoma nd i ran o 
pogoltne vse znamenitosti v preteku kratkega popoldneva. Jaz bi 
bogme raje opisal otroška igrišča, kjer se zabava maloštevilna, a 
tem bolj negovana mladina novodobne Sodome, in drugo za drugo 
vse senčne steze in drevorede in lučko za lučko vse sol učne luči, 
ki padajo izmed nežnih vej na pisano množico izprehajalk in izpre-
hajalcev. Vse mora videti, kdor hoče reči, da vse pozna. Človek v 
celoti in v podrobnost ih življenja in kulture je zlasti takrat prvi 
predmet razumnega opazovanja, kadar ga gledamo v tujini, na tirih 
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neznane nam pasme človeštva in tujih nam tradicij. Zato ne morem 
trpeti tistih Angležev, j Nemcev iti Amerikancev, ki hodijo po svetu 
z vodniki in programi, podarijo vsakemu kraju žc mesece naprej do-
ločeno število svojih dragocenih uric in se vrnejo, kakršni so prišli, 
pa najsi so nabrali še toliko umetniških vtiskov. Res je tako spo-
znavanje tujine udobnejše od marsikaterih drugih načinov; ne vem 
pa, če jo tako bogato in tako bogateče kakor program veselega 
potnika, ki ne vpraša, kje začne, nc, k je neha, niti ne misli z do-
motožjem nazaj. N j e m u je tujina kakor d o m o v i n a ; in če mu uide 
kaj znamenitosti, mu uide tudi obilica zmot. 

Morda sva se z bralcem soglasno naveličala mrtvih besed, 
Hamleta ne bom citiral. Poslavl jam sc z odličnim spoštovanjem in 
zahvaljujem tiste, ki so mi sledili, za njih zanimanje. - Za nevol jo? 
Tem b o l j ! 

Iz cikla „Spomini". 
2 a polje zgrinjal mrak je pajčolane, 

ko vstavil truden sem se pri vodnjaku, 
in nad menoj šumele so piatane. 

Bil temnemu podoben sem oblaku, 
ki je prišel do sive, tuje gore 
in osamljen rosi solze po mraku. 

Na daljne mislil sem domače bore, 
ki pesmi si šume čez žitno polje 
vso noč, vso dolgo noč do zlate zore. 

In v vzduhu čul peroti sem sokolje, 

dvojica je letala v sinje skale — 
Jaz bil sem sam, poln žalne, tožne volje. 

V očeh solze so mi zatrepetale, 
obraz sem trudni si zakril z rokami 
in bogvekam so misli mi zbežale . . „ 

Začutil roko mehko sem na rami: 
„Kdo si, ti tujec, in kam pot te vede?11 

Bil glas kot zvon iz dalj je za gorami. 
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